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II

(Besluiten waarvan de publikatie niet voorwaarde is voor de toepassing)

COMMISSIE

BESCHIKKING VAN DE COMMISSIE

van 2 februari 1993

inzake veterinairrechtelijke voorschriften en veterinaire certificering voor het opnieuw
binnenbrengen, na tijdelijke uitvoer, van geregistreerde paarden voor wedrennen,

wedstrijden en culturele manifestaties

( 93 / 195 /EEG)

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN ,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese
Economische Gemeenschap,

Gelet op Richtlijn 90/426 / EEG van de Raad van 26 juni
1990 tot vaststelling van veterinairrechtelijke voorschriften
voor het verkeer van paardachtigen en de invoer van
paardachtigen uit derde landen ( 1 ), laatstelijk gewijzigd bij
Richtlijn 92/ 36 /EEG ( 2), en met name op artikel 19 ,
onder ii ),

Overwegende dat de nationale veterinaire autoriteiten zich
ertoe hebben verbonden de Commissie en de Lid-Staten ,
per telegram, telex- of faxbericht , binnen 24 uur van de
bevestiging van het uitbreken bij paardachtigen van een
besmettelijke ziekte van lijst A of lijst B van het OIE
( Internationaal Bureau voor besmettelijke veeziekten) of
van het besluit om tegen een van de ziekten in te enten in
kennis te stellen dan wel binnen een passend tijdsbestek van
enigerlei voorstel voor wijziging in de nationale voorschrif­
ten voor de invoer van paardachtigen op de hoogte te
brengen;

Overwegende dat de verschillende categorieën paarden hun
eigen kenmerken hebben en invoer ervan voor verschillende
doeleinden wordt toegestaan; dat derhalve voor het
opnieuw binnenbrengen, na tijdelijke uitvoer, van geregis­
treerde paarden voor wedrennen , wedstrijden en culturele
manifestaties specifieke gezondheidseisen moeten worden
vastgesteld ;

Overwegende dat het, in verband met de equivalente
gezondheidssituaties die heersen op de terreinen en bijbeho­
rende gebouwen waar wedrennen, wedstrijden en culturele
manifestaties worden gehouden en het gescheiden blijven
van paardachtigen van een lagere gezondheidsstatus , aan­
beveling verdient voor het na tijdelijke uitvoer naar derde
landen opnieuw binnenbrengen van geregistreerde paarden
voor wedrennen, wedstrijden en culturele manifestaties één
enkel gezondheidscertificaat vast te stellen ;

Overwegende dat de in deze beschikking vervatte maatrege­
len in overeenstemming zijn met het advies van het Perma­
nent Veterinair Comité,

Overwegende dat bij Beschikking 79 / 542/EEG van de
Raad ( 3 ), laatstelijk gewijzigd bij Beschikking 93 / 1Q0 /
EEG van de Commissie (4 ), de lijst is vastgesteld van derde
landen waaruit de Lid-Staten met name de invoer van
paardachtigen toestaan;

Overwegende dat ook rekening dient te worden gehouden
met de bij Beschikking 92 / 160/EEG van de Commissie ( 5 ),
gewijzigd bij Beschikking 92/ 161 /EEG ( 6 ), vastgestelde
regionalisering van bepaalde, op bovengenoemde lijst voor­
komende derde landen;

( 1 ) PB nr . L 224 van 18 . 8 . 1990 , blz . 42 .
( 2) PB nr. L 157 van 10 . 6 . 1992 , blz . 28 .
( 3 ) PB nr . L 146 van 14. 6 . 1979 , blz . 15 .
(4 ) PB nr. L 40 van 17. 2 . 1993 , blz . 23 .
( 5 ) PB nr. L 71 van 18 . 3 . 1992 , blz . 27.
( 6 ) PB nr. L 71 van 18 . 3 . 1992 , blz . 29 .
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HEEFT DE VOLGENDE BESCHIKKING GEGEVEN: — aan de eisen van het gezondheidscertificaat volgens het
in bijlage II bij de onderhavige beschikking vastgestelde
model voldoen.

Artikel 2

Deze beschikking is gericht tot de Lid-Staten .

Gedaan te Brussel , 2 februari 1993 .

Voor de Commissie

René STEICHEN

Lid van de Commissie

Artikel 1

Onverminderd Beschikking 92 / 160/EEG staan de Lid­
Staten het na tijdelijke uitvoer van ten hoogste 30 dagen
opnieuw binnenbrengen toe van geregistreerde paarden
voor wedrennen , wedstrijden en culturele manifestaties
die

— uit in de bijlage bij Beschikking 79 / 542/EEG, delen I
en II van de „Speciale kolom voor paardachtigen", zoals
laatstelijk gewijzigd , opgenomen derde landen terugke­
ren voor zover zij tijdelijk naar die landen waren
uitgevoerd , hetzij rechtstreeks , hetzij via andere landen
van dezelfde groep vèn bijlage I bij de onderhavige
beschikking;
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BIJLAGE I

Groep A

Finland, Groenland , IJsland, Noorwegen , Oostenrijk , Zweden , Zwitserland .

Groep B

Australië, Bulgarije , Cyprus, Estland, Hongarije , Kroatië, Letland , Litouwen , de ex-Joegoslavische Republiek
Macedonië , Montenegro , Nieuw-Zeeland , Oekraïne, Polen, Roemenië, Rusland (*), Servië , Slovenië, Slowa­
kije , Tsjechië, Wit-Rusland .

Groep C

Canada , Hong-Kong, Japan, de Verenigde Staten van Amerika .

Groep D

Argentinië , Barbados, Bermuda , Bolivia , Brazilië (*), Chili , Columbia ('), Costa Rica (*), Cuba , Ecuador í 1 ),
Jamaica , Mexico , Paraguay, Peru (*), Uruguay , Venezuela ( 1 ).

Groep E

Algerije , Bahrein , Egypte ( 1 ), Israël , Jordanië , Koeweit , Libië , Malta , Mauritius , Oman, Tunesië , Turkije ( x ),
de Verenigde Arabische Emiraten .

( J ) Gedeelte van het grondgebied overeenkomstig artikel 13 , lid 2, van Richtlijn 90/426 / EEG van de Raad (regionalisering als
vastgesteld bij Beschikking 92 / 160 /EEG van de Commissie , zoals laatstelijk gewijzigd).
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BIJLAGE II

GEZONDHEIDSCERTIFICAAT

voor het opnieuw binnenbrengen op het grondgebied van de Gemeenschap van geregistreerde paarden voor
wedrennen, wedstrijden en culturele manifestaties, na tijdelijke uitvoer gedurende ten hoogste dertig dagen
naar:

Groep A
Finland, Groenland, IJsland, Noorwegen, Oostenrijk, Zweden, Zwitserland.
Groep B
Australië, Bulgarije, Cyprus, Estland, Hongarije, Kroatië, Letland, Litouwen, de ex-Joegoslavische Republiek
Macedonië, Montenegro, Nieuw-Zeeland, Oekraïne, Polen, Roemenië, Rusland (*), Servië, Slovenië, Slowa­
kije, Tsjechië, Wit-Rusland.
Groep C
Canada, Hong-Kong, Japan, de Verenigde Staten van Amerika.
Groep D
Argentinië, Barbados, Bermuda, Bolivia, Brazilië (*), Chili, Columbia ( x ), Costa Rica (*), Cuba, Ecuador ( 1 ),
Jamaica, Mexico, Paraguay, Peru (*), Uruguay, Venezuela ( 1 ).
Groep E
Algerije , Bahrein, Egypte (*), Israël, Jordanië, Koeweit, Libië, Malta, Mauritius, Oman, Tunesië, Turkije (*),
de Verenigde Arabische Emiraten.

Nr. van het certificaat:

Derde land van verzending (*):
Bevoegd ministerie :

I. Identificatie van het paard
a) Nummer van het identificatiedocument (paspoort):

b) Gevalideerd door
(naam van de bevoegde autoriteit)

II . Herkomst en bestemming van het paard
Het paard wordt uit:

(plaats van uitvoer)

verzonden naar: ;

(Lid-Staat en plaats van bestemming)

— te voet (2)
of

— per spoorwagon /vrachtwagen /vliegtuig/ schip (2):
(het transportmiddel vermelden, samen met het kenteken, het
vluchtnummer of de geregistreerde naam, naar gelang van het

geval )

Naam en adres van de afzender :

Naam en adres van de geadresseerde:

III . Gegevens met betrekking tot de gezondheid
Ondergetekende verklaart dat het hierboven omschreven paard aan de vólgende voorwaarden voldoet:
a) het is afkomstig uit een land waar voor de volgende ziekten een aangifteplicht bestaat: paardepest,

dourine, kwade droes , paardeëncefalomyelitis ( alle vormen, met inbegrip van VEE), infectieuze
anemie , vesiculaire stomatitis , rabies, miltvuur;
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b) het is heden onderzocht en vertoont geen klinische ziekteverschijnselen (3 );

c) het gaat niet om een dier dat moet worden afgemaakt in het kader van een nationaal programma voor
de uitroeiing van een besmettelijke dierziekte;

d) het dier is niet buiten de EEG geweest gedurende een ononderbroken periode van meer dan dertig
dagen en werd in het land (*) van verzending ingevoerd op (4), hetzij uit een
EEG-Lid-Staat, hetzij uit een land van dezelfde groep (zie hierboven), en het is , sedert het de EEG heeft
verlaten , niet in een land geweest dat geen deel uitmaakt van dezelfde groep ; het heeft , behalve tijdens
de wedren , de wedstrijd of de culturele manifestatie, verbleven op bedrijven onder veterinair toezicht,
waar het , zonder in contact te komen met paardachtigen van een lagere gezondheidsstatus, in een
aparte stal was ondergebracht;

e) het is afkomstig van het grondgebied van een derde land of, in geval van officiële regionalisering
volgens de EEG-wetgeving, uit een deel van het grondgebied van een derde land:
i ) waar in de laatste twee jaar geen Venezolaanse paardeëncefalomyelitis is voorgekomen;

ii ) waar in de laatste zes maanden geen dourine is voorgekomen;

iii ) waar in de laatste zes maanden geen kwade droes is voorgekomen;

f) het dier is niet afkomstig van het grondgebied van een derde land of uit een deel van het grondgebied
van een derde land dat volgens de EEG-wetgeving als besmet met paardepest wordt beschouwd ;

g) het dier is niet afkomstig van en heeft geen contact gehad met paardachtigen van een bedrijf ten
aanzien waarvan om veterinairrechtelijke redenen verbodsmaatregelen hebben gegolden :
i ) in geval van paardeëncefalomyelitis, gedurende zes maanden vanaf de datum waarop de met deze

ziekte besmette dieren zijn geslacht,
ii ) in geval van infectieuze anemie, tot de datum waarop, nadat alle besmette dieren waren geslacht,

de resterende dieren negatief hadden gereageerd op twee Coggins-tests die met een tussenpoos van
drie maanden waren verricht ,

iii ) in geval van vesiculaire stomatitis , gedurende zes maanden,
iv) in geval van equiene virusarteritis , gedurende zes maanden,
v) in geval van rabies , gedurende één maand na constatering van het laatste geval ,
vi ) in geval van miltvuur, gedurende vijftien dagen na constatering van het laatste geval ;
indien evenwel alle op het bedrijf aanwezige dieren van voor de ziekte vatbare soorten zijn geslacht en
de bedrijfsruimte volledig is ontsmet, moeten de verbodsmaatregelen hebben gegolden gedurende
dertig dagen te rekenen vanaf de dag waarop de dieren zijn geslacht en de bedrijfsruimten zijn ontsmet,
behalve in geval van miltvuur, waarvoor de maatregelen gedurende vijftien dagen moeten hebben
gegolden ;

h ) het dier is , naar zijn weten, in de laatste vijftien dagen vóór de ondertekening van deze verklaring, niet
met aan een besmettelijke ziekte lijdende paardachtigen in contact geweest .

IV. Het paard zal worden vervoerd in een voertuig dat vooraf is gereinigd en ontsmet met een in het land van
verzending officieel erkend ontsmettingsmiddel , en dat zo is ontworpen dat uitwerpselen , strooisel of
voeder tijdens het vervoer niet uit het voertuig kunnen vallen.

De onderstaande verklaring, ondertekend door de eigenaar of diens vertegenwoordiger (2), maakt deel uit
van het certificaat.

V. Dit certificaat is tien dagen geldig . Bij vervoer per schip wordt deze termijn met de reistijd verlengd.

Datum Plaats Stempel (*) en handtekening van de officiële dierenarts

(Naam in drukletters, hoedanigheid en titel )
(*) De kleur van het stempel moet verschillen van de kleur van de gedrukte tekst.
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VERKLARING

Ondergetekende ( naam invullen in drukletters)
(eigenaar of vertegenwobrdiger van de eigenaar (2) van het hierboven omschreven paard)

verklaart dat:

1 . het paard van de plaats van verzending rechtstreeks naar die van bestemming wordt vervoerd zonder met
andere paardachtigen die niet ten minste dezelfde gezondheidsstatus hebben , in contact te komen;

2 . aan het bepaalde onder d) van punt III is voldaan;

3 . het paard uit de EEG is uitgevoerd op (4).

(plaats , datum) (handtekening)

(*) Gedeelte van het grondgebied overeenkomstig artikel 13 , lid 2 , van Richtlijn 90 /426 / EEG van de Raad (regionalisering als
vastgesteld bij Beschikking 92/ 160/EEG van de Commissie , zoals laatstelijk gewijzigd).

(2 ) Doorhalen wat niet van toepassing is.
( 3 ) Dit certificaat moet worden afgegeven op de dag van het inladen van het dier voor verzending naar de Lid-Staat van

bestemming of op de laatste werkdag vóór inlading.
(4 ) Datum invullen .
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BESCHIKKING VAN DE COMMISSIE

van 5 februari 1993

inzake veterinairrechtelijke voorschriften en veterinaire certificering voor de invoer van voor
de slacht bestemde paardachtigen

( 93 / 196 / EEG)

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN, Overwegende dat de voor de invoer van voor de slacht
bestemde paardachtigen vast te stellen voorschriften van
toepassing zijn , onverminderd de bij Richtlijn 86 /469 /
EEG van de Raad ( 9) vastgestelde eis dat aan paardachtigen
geen stoffen met thyreostatische , oestrogene, androgene of
gestagene werking voor mestdoeleinden mogen worden
toegediend;

Overwegende dat voor voor de slacht bestemde paardachti­
gen een certificaat kan worden afgegeven , op voorwaarde
dat de dieren naar behoren zijn gemerkt en geïdentificeerd ;
dat derhalve in een duidelijk en onuitwisbaar merk voor
voor de slacht bestemde paardachtigen dient te worden
voorzien;

Overwegende dat de onderscheiden categorieën paardachti­
gen hun eigen kenmerken hebben en de invoer ervan voor
verschillende doeleinden wordt toegestaan; dat derhalve de
voor voor de slacht bestemde paardachtigen die recht­
streeks naar het slachthuis van bestemming worden gezon­
den vast te stellen gezondheidseisen anders dienen te luiden
dan die voor voor de slacht bestemde paardachtigen die via
een markt of een verzamelcentrum worden verzonden ;

Overwegende dat de in deze beschikking vervatte maatrege­
len in overeenstemming zijn met het advies van het Perma­
nent Veterinair Comité ,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese
Economische Gemeenschap ,

Gelet op Richtlijn 90/426 /EEG van de Raad van 26 juni
1990 tot vaststelling van veterinairrechtelijke voorschriften
voor het verkeer van paardachtigen en de invoer van
paardachtigen uit derde landen (*), laatstelijk gewijzigd bij
Richtlijn 92 / 36 / EEG (2), en met name op artikel 15 ,
onder a), artikel 16 en artikel 18 ,

Gelet op Richtlijn 91 / 496 / EEG van de Raad van 15 juli
1991 tot vaststelling van de beginselen voor de organisatie
van de veterinaire controles voor dieren uit derde landen
die in de Gemeenschap worden binnengebracht en tot
wijziging van de Richtlijnen 89 /662 /EEG, 90/425 /EEG
en 90/675 /EEG ( 3 ), laatstelijk gewijzigd bij Beschikking
92/ 438 /EEG (4), en met name op artikel 14 ,

Overwegende dat bij Beschikking 79 /542/ EEG van de
Raad (5 ), laatstelijk gewijzigd bij Beschikking 93 / 100 /
EEG van de Commissie ( 6), de lijst is vastgesteld van derde
landen waaruit de Lid-Staten met name de invoer van
paardachtigen toestaan;

Overwegende dat ook de bij Beschikking 92/ 160 / EEG van
de Commissie (7 ), gewijzigd bij Beschikking 92/ 161 /
EEG ( 8), vastgestelde regionalisering van bepaalde op
bovengenoemde lijst voorkomende derde landen in aanmer­
king dient te worden genomen;

Overwegende dat de bevoegde nationale veterinaire autori­
teiten zich ertoe hebben verbonden de Commissie en de
Lid-Staten , per telegram, telex- of faxbericht , binnen 24
uur van de bevestiging van het uitbreken, bij paardachti­
gen , van een infectieuze of besmettelijke ziekte van lijst A
of lijst B van het Internationaal Bureau voor besmettelijke
veeziekten ( OIE) of van het besluit tegen een van de ziekten
in te enten, in kennis te stellen , dan wel hen tijdig van
enigerlei wijziging in de nationale voorschriften voor de
invoer van paardachtigen op de hoogte te brengen ;

HEEFT DE VOLGENDE BESCHIKKING GEGEVEN:

Artikel 1

Onverminderd Beschikking 92 / 160/EEG staan de Lid­
Staten de invoer toe van voor de slacht bestemde paardach­
tigen die afkomstig zijn uit een in deel I van de bijlage bij
Beschikking 79/542/EEG opgenomen derde land, op wel­
ke dieren duidelijk en onuitwisbaar het brandmerk „S" van
ten minste 3 cm grootte op de hoef van de linkervoorpoot
is aangebracht en

i ) die , wanneer zij rechtstreeks naar een slachthuis wor­
den vervoerd om daar binnen vijf dagen na aankomst in
het slachthuis en uiterlijk acht dagen na aankomst in
de Gemeenschap te worden geslacht , aan de in bijlage I
van de onderhavige beschikking vastgestelde eisen vol­
doen . Wanneer paardachtigen evenwel gedurende meer
dan acht dagen over zee worden vervoerd, kunnen de

H PB nr . L 224 van 18 . 8 . 1990 , blz . 42 .
(2) PB nr. L 157 van 10 . 6 . 1992, blz. 28 .
( 3 ) PB nr . L 268 van 24 . 9 . 1991 , blz . 56 .
( 4) PB nr . L 243 van 25 . 8 . 1992 , blz . 27.
( 5 ) PB nr . L 146 van 14 . 6 . 1979 , blz . 15 .
(6) PB nr. L 40 van 17. 2 . 1993 , blz . 23 .
( 7) PB nr . L 71 van 18 . 3 . 1992 , blz . 27 .
( 8 ) PB nr . L 71 van 18 . 3 . 1992 , blz . 29 . H PB nr . L 275 van 26 . 9 . 1986 , blz . 36 .
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Lid-Staten besluiten dat die dieren binnen 21 dagen na
aankomst in het slachthuis mogen worden geslacht, op
voorwaarde dat zij onder dagelijks toezicht van de
officiële dierenarts in het slachthuis blijven. De Lid­
Staten stellen de Commissie van die gevallen in ken­
nis ,
of

ii) die , wanneer zij via een markt of een verzamelcentrum
passeren alvorens zij worden geslacht, aan de in
bijlage II van de onderhavige beschikking vastgestelde
eisen voldoen.

Artikel 2

Deze beschikking is gericht tot de Lijl-Staten .

Gedaan te Brussel , 5 februari 1993 .

Voor de Commissie

René STEICHEN

Lid van de Commissie
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BIJLAGE I

GEZONDHEIDSCERTIFICAAT

voor de invoer in de Gemeenschap van voor de slacht bestemde paardachtigen die rechtstreeks naar een
slachthuis in de Gemeenschap worden verzonden

Nr. van het certificaat :

Derde land van verzending ( J ):

Bevoegd ministerie : .

Verwijzing naar het begeleidende welzijnscertificaat:

Aantal dieren:
(in letters)

I. Identificatie van het dier/ de dieren

Aantal
dieren (*)

Soort
paard , ezel ,

muildier ,
muilezel

Ras,
leeftijd ,
geslacht

Identificatiemethode (**)
en identificatie

(*) Het speciale merkteken is een gebrandmerkte „S" op de hoef van de linkervoorpoot ,
(**) Een paspoort met de identificatiegegevens van het betrokken dier mag aan dit certificaat worden gehecht , op

voorwaarde dat het nummer ervan wordt vermeld .
a ) Nummer van het idcntificatiedocument (paspoort ):
b ) Gevalideerd door

(naam van de bevoegde autoriteit)

II . Herkomst en bestemming van het dier/ de dieren

Het dier / de dieren wordt/worden uit :
(plaats van uitvoer)

rechtstreeks verzonden naar:
(Lid-Staat en slachthuis van bestemming)

per spoorwagon /vrachtwagen /vliegtuig/ schip (3 ):
(het transportmiddel vermelden, samen met het kenteken, het
vluchtnummer of de geregistreerde naam , naar gelang van het

geval )

Naam en adres van de afzender:

Naam en adres van de geadresseerde:
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III . Gegevens met betrekking tot de gezondheid

Ondergetekende verklaart dat het / de hierboven omschreven dier/dieren aan de volgende voorwaarden
voldoet / voldoen :

a) het is / zij zijn afkomstig uit een land waar voor de volgende ziekten een aangifteplicht bestaat :
paardepest , dourine, kwade droes , paardeëncefalomyelitis (alle vormen, met inbegrip van VEE ),
infectieuze anemie , vesiculaire stomatitis , rabies , miltvuur;

b) het is / zij zijn heden onderzocht en vertoont/vertonen geen klinische ziekteverschijnselen ( 2);

c) het gaat niet om een dier dat moet/dieren die moeten worden afgemaakt in het kader van een nationaal
programma voor de uitroeiing van een besmettelijke dierziekte;

d) het dier heeft/ de dieren hebben in de laatste negentig dagen vóór de uitvoer (of, indien jonger dan
negentig dagen, sedert de geboorte) verbleven op bedrijven onder veterinair toezicht in het land van
verzending en het is /zij zijn in de laatste dertig dagen vóór de verzending niet in aanraking geweest met
paardachtigen die niet ten minste een gelijkwaardige gezondheidsstatus hadden ;

e) het is / zij zijn afkomstig van het grondgebied van een derde land of, in geval van officiële
regionalisering volgens de EEG-wetgeving, uit een deel van het grondgebied van een derde land:

i ) waar in de laatste twee jaar geen Venezolaanse paardeëncefalomyelitis is voorgekomen;

ii) waar in de laatste zes maanden geen dourine is voorgekomen;

iii ) waar in de laatste zes maanden geen kwade droes is voorgekomen;

iv) — waar in de laatste zes maanden geen vesiculaire stomatitis is voorgekomen ( 3 )
of

— waar in de laatste zes maanden vesiculaire stomatitis is voorgekomen; in dat geval is een
bloedmonster van het dier/ de dieren , genomen op (4), d . i . ten hoogste
tien dagen vóór de uitvoer, aan de hand van een virusneutralisatietest op vesiculaire stomatitis
onderzocht , met negatief resultaat bij een verdunning 1:12 ( 3);

v) — waar , wanneer het (een) niet-gecastreerd(e) mannelijk(e) dier(en ) betreft , in de laatste zes
maanden geen enkel geval van equiene virusarteritis ( EVA) officieel is geconstateerd (3 )
of

— in de laatste zes maanden officieel equiene virusarteritis (EVA) is geconstateerd; in dat geval is
een bloedmonster van het dier/de dieren , genomen op (4 ), d. i . in de
laatste tien dagen vóór de uitvoer , aan de hand van een virusneutralisatietest op EVA
onderzocht, met negatief resultaat bij een verdunning 1:4 ( 3 )
of

— is sperma van het dier / de dieren , gewonnen op (4), d . i . in de laatste
eenentwintig dagen vóór de uitvoer , aan de hand van een virusisolatietest op EVA onderzocht,
met negatief resultaat (3 );

f) het dier is /de dieren zijn niet afkomstig van het grondgebied van een derde land of uit een deel van het
grondgebied van een derde land dat volgens de EEG-wetgeving als besmet met paardepest wordt
beschouwd:

— het dier is /de dieren zijn niet ingeënt tegen paardepest ( 3 ),
of

— het dier is / de dieren zijn ingeënt tegen paardepest op ( 3 ) (4);

g) het dier is/de dieren zijn niet afkomstig van en heeft /hebben geen contact gehad met paardachtigen
van een bedrijf ten aanzien waarvan om veterinairrechtelijke redenen verbodsmaatregelen hebben
gegolden:
i ) in geval van paardeëncefalomyelitis , gedurende zes maanden vanaf de datum waarop de met deze

ziekte besmette dieren zijn geslacht,
ii ) in geval van infectieuze anemie, tot de datum waarop, nadat alle besmette dieren waren geslacht ,

de resterende dieren negatief hadden gereageerd op twee Coggins-tests die met een tussenpoos van
drie maanden waren verricht,

iii ) in geval van vesiculaire stomatitis , gedurende zes maanden,
iv) in geval van rabies, gedurende één maand na constatering van het laatste geval ,
v ) in geval van miltvuur , gedurende vijftien dagen na constatering van het laatste geval ;
indien evenwel alle op het bedrijf aanwezige dieren van voor de ziekte vatbare soorten zijn geslacht en
de bedrijfsruimte volledig is ontsmet, moeten de verbodsmaatregelen hebben gegolden gedurende
dertig dagen te rekenen vanaf de dag waarop de dieren zijn geslacht en de bedrijfsruimten zijn ontsmet,
behalve in geval van miltvuur , waarvoor de maatregelen gedurende vijftien dagen moéten hebben
gegolden ;
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h) het dier is / de dieren zijn , naar zijn weten , in de laatste vijftien dagen vóór de ondertekening van deze
verklaring, niet in contact geweest met paardachtigen die aan een besmettelijke ziekte leden ;

i ) aan het dier is / aan de dieren zijn , naar zijn weten, gegp stoffen met thyreostatische, oestrogene ,
androgene of gestagene werking toegediend voor mestdoeleinden ;

j ) het dier heeft / de dieren hebben , met negatief resultaat, de volgende serologische tests ondergaan ,
uitgevoerd met bloedmonsters die zijn genomen op ( 4), d. i . in de laatste
tien dagen vóór de uitvoer:
— een Coggins-test op infectieuze anemie;
— een complementbindingsreactie op kwade droes ( 5 ) bij een verdunning 1:10 .

IV. Het dier zal /de dieren zullen worden vervoerd in een voertuig dat vooraf is gereinigd en ontsmet met een in
het land van verzending officieel erkend ontsmettingsmiddel, en dat zo is ontworpen dat uitwerpselen ,
strooisel of voeder tijdens het vervoer niet uit het voertuig kunnen vallen .
De onderstaande verklaring, ondertekend door de eigenaar of diens vertegenwoordiger , maakt deel uit van
het certificaat .

V. Dit certificaat is tien dagen geldig. Bij vervoer per schip wordt deze termijn verlengd met de reistijd.

Datum Plaats Stempel (*) en handtekening van de officiële dierenarts

(naam in drukletters , hoedanigheid en titel)
(*) De kleur van het stempel moet verschillen van de kleur van de gedrukte tekst .

VERKLARING

Ondergetekende (naam invullen in drukletters)
(eigenaar of vertegenwoordiger van de eigenaar (3 ) van het/de hierboven omschreven dier/dieren)
verklaart dat:

1 . het dier/de dieren van de plaats van verzending rechtstreeks naar de plaats van bestemming wordt/worden
vervoerd zonder in contact te komen met andere paardachtigen die niet van een gelijkwaardig certificaat
vergezeld zijn;
het dier / de dieren onder zodanige omstandigheden wordt/worden vervoerd dat zijn / hun gezondheid en
welzijn worden gegarandeerd;

2 . het dier / de dieren sedert de geboorte in (land van verzending)
heeft / hebben verbleven of ten minste negentig dagen vóór de ondertekening van deze verklaring in het land
van uitvoer is / zijn binnengekomen ( 3 ).

(plaats, datum) (handtekening)

(*) Of gedeelte van het grondgebied overeenkomstig artikel 13 , lid 2, van Richdijn 90 / 426 / EEG van de Raad.
( 2 ) Dit certificaat moet worden afgegeven op de. datum van het inladen van het dier/de dieren voor verzending naar de

Lid-Staat van bestemming. Het moet de zending vergezellen en geldt alleen voor dieren die in dezelfde spoorwagon, dezelfde
vrachtwagen , hetzelfde vliegtuig of hetzelfde schip worden vervoerd en die rechtstreeks naar een slachthuis worden
gebracht.

( 3 ) Doorhalen wat niet van toepassing is.
( 4) Datum invullen.
( s ) De test op kwade droes is niet vereist voor de volgende landen: Oostenrijk, Finland, Groenland , IJsland, Noorwegen,

Zweden, Zwitserland, Australië , Nieuw-Zeeland , Canada en de Verenigde Staten van Amerika .
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BIJLAGE II

PETNXMUEMCRC T> TTETT A AT

voor de invoer in de Gemeenschap van voor de slacht bestemde paardachtigen via een in de Gemeenschap
gelegen markt of verzamelcentrum

Nr. van het certificaat:

Derde land van verzending ( 3):

Bevoegd ministerie :

Verwijzing naar het begeleidende welzijnscertificaat:

Aantal dieren :
(in letters )

I. Identificatie van het dier/de dieren

Soort ^as
Aantal paard , ezel , . , Identificatiemethode (**)

dieren (*) muildier, . en identificatie
muilezel

(*) Het speciale merkteken is een gebrandmerkte „S" op de hoef van de linkervoorpoot .
(**) Een paspoort met de identificatiegegevens van het betrokken dier mag aan dit certificaat worden gehecht, op

voorwaarde dat het nummer ervan wordt vermeld .

a) Nummer van het identificatiedocument (paspoort):
b) Gevalideerd door

(naam vap de bevoegde autoriteit)

II . Herkomst en bestemming van het dier/de dieren

Het dier / de dieren wordt/worden uit :
(plaats van uitvoer)

rechtstreeks verzonden naar :

(Lid-Staat en plaats van bestemming)

per spoorwagon/vrachtwagen /vliegtuig/ schip (4): .
(het transportmiddel vermelden, samen met het kenteken, het
vluchtnummer of de geregistreerde naam, naar gelang van het

geval )

Naam en adres van de afzender:

Naam en adres van de geadresseerde:
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III . Gegevens met betrekking tot de gezondheid

Ondergetekende verklaart dat het/ de hierboven omschreven dier/dieren aan de volgende voorwaarden
voldoet / voldoen :

a) het is /zij zijn afkomstig uit een land waar voor de volgende ziekten een aangifteplicht bestaat:
paardepest, dourine, kwade droes , paardeëncefalomyelitis ( alle vormen , met inbegrip van VEE),
infectieuze anemie, vesiculaire stomatitis , rabies, miltvuur;

b) het is / zij zijn heden onderzocht en vertoont/vertonen geen klinische ziekteverschijnselen (2);

c) het gaat niet om een dier dat moet/dieren die moeten worden afgemaakt in het kader van een nationaal
programma voor de uitroeiing van een besmettelijke dierziekte;

d) het dier heeft / de dieren hebben in de laatste drie maanden vóór de uitvoer (of, indien jonger dan drie
maanden, sedert de geboorte) verbleven op bedrijven onder veterinair toezicht in het land van
verzending en
— het is /zij zijn afkomstig uit een land { J ) van de groep A, B, C of D, zoals hieronder aangegeven (3),

en het is / zij zijn in de laatste dertig dagen vóór de verzending niet in aanraking geweest met
paardachtigen die niet ten minste een gelijkwaardige gezondheidsstatus hadden (4),
of

— het is /zij zijn afkomstig uit een land (*) van groep E, zoals hieronder aangegeven ( 3 ), en het
heeft/ zij hebben in de laatste veertig dagen vóór de verzending verbleven in een erkend
isolatiecentrum dat beschermd is tegen vectorinsecten (4);

e) het is /zij zijn afkomstig van het grondgebied van een derde land of, in geval van officiële
regionalisering volgens de EEG-wetgeving, uit een deel van hét grondgebied van een derde land:
i ) waar in de laatste twee jaar geen Venezolaanse paardeëncefalomyelitis is voorgekomen;
ii) waar in de laatste zes maanden geen dourine is voorgekomen;
iii ) waar in de laatste zes maanden geen kwade droes is voorgekomen;
iv) — waar in de laatste zes maanden geen vesiculaire stomatitis is voorgekomen (4)

of

—• waar in de laatste zes maanden vesiculaire stomatitis is voorgekomen; in dat geval is een
bloedmonster van het dier/de dieren , genomen op (5), d. i . ten
hoogste tien dagen vóór de uitvoer , aan de hand van een virusneutralisatietest op vesiculaire
stomatitis onderzocht, met negatief resultaat bij een verdunning 1:12 (4);

v) — waar, wanneer het (een) niet-gecastreerd(e) mannelijk(e) dier(en ) betreft , in de laatste zes
maanden geen enkel geval van equiene virusarteritis (EVA) officieel is geconstateerd (4)
of

— in de laatste zes maanden officieel equiene virusarteritis (EVA) is geconstateerd; in dat geval is
een bloedmonster van het dier/de dieren, genomen op ( 5), d. i. in
de laatste tien dagen vóór de uitvoer, aan de hand van een virusneutralisatietest op EVA
onderzocht, met negatief resultaat bij een verdunning 1:4 (4)
of

— is sperma van het dier / de dieren , gewonnen op (5 ), d . i . in de
laatste eenentwintig dagen vóór de uitvoer , aan de hand van een virusisolatietest op EVA
onderzocht, met negatief resultaat (4);

f) het dier is /de dieren zijn niet afkomstig van het grondgebied van een derde land of uit een deel van het
grondgebied van een derde land dat volgens de EEG-wetgeving als besmet met paardepest wordt
beschouwd:

— het dier is / de dieren zijn niet ingeënt tegen paardepest (4),
of

— het dier is / de dieren zijn ingeënt tegen paardepest op (4) (5);

g) het dier is /de dieren zijn niet afkomstig van en heeft / hebben geen contact gehad met paardachtigen
van een bedrijf ten aanzien waarvan om veterinairrechtelijke redenen verbodsmaatregelen hebben
gegolden:
i ) in geval van paardeëncefalomyelitis , gedurende zes maanden vanaf de datum waarop de met deze

ziekte besmette dieren zijn geslacht,
ii ) in geval van infectieuze anemie , tot de datum waarop, nadat alle besmette dieren waren geslacht,

de resterende dieren negatief hadden gereageerd op twee Coggins-tests die met een tussenpoos van
drie maanden waren verricht ,

iii ) in geval van vesiculaire stomatitis , gedurende zes maanden ,
iv) in geval van rabies , gedurende één maand na constatering van het laatste geval ,
v ) in geval van miltvuur , gedurende vijftien dagen na constatering van het laatste geval;
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indien evenwel alle op het bedrijf aanwezige dieren van voor de ziekte vatbare soorten zijn geslacht en
de bedrijfsruimte volledig is ontsmet, moeten de verbodsmaatregelen hebben gegolden gedurende
dertig dagen te rekenen vanaf de dag waarop de dieren zijn geslacht en de bedrijfsruimten zijn ontsmet,
behalve in geval van miltvuur, waarvoor de maatregelen gedurende vijftien dagen moeten hebben
gegolden -,

h ) het dier is / de dieren zijn, naar zijn weten , in de laatste vijftien dagen vóór de ondertekening van deze
verklaring niet in contact geweest met paardachtigen die aan een besmettelijke ziekte leden;

i ) aan het dier is / aan de dieren zijn , naar zijn weten , geen stoffen met thyreostatische , oestrogene,
androgene of gestagene werking toegediend voor mestdoeleinden ; ,

j ) het dier heeft/ de dieren hebben, met negatief resultaat , de volgende serologische tests ondergaan,
uitgevoerd met bloedmonsters die zijn genomen op (5), d . i . in de laatste
tien dagen vóór de uitvoer :
— een Coggins-test op infectieuze anemie;
— een complementbindingsreactie op kwade droes , bij een verdunning 1:10 ( 6 );
— een complementbindingsreactie op dourine , bij een verdunning 1:10 ( 6);
^- een complementbindingsreactie op piroplasmose (Babesia equi en Babesia caballiy bij een verdun­

ning 1:5 ( 7) ( 8 );
k) het dier heeft/ de dieren hebben tweemaal een test op paardepest ondergaan als beschreven in bijlage D

bij Richtlijn 90/426 /EEG van de Raad , uitgevoerd met bloedmonsters die met een tussenpoos van
eenentwintig k dertig dagen zijn genomen, nl . op (5 ) en op (5 ),
waarbij het tweede monster is genomen in de laatste tien dagen vóór de uitvoer (7),
— met negatief resultaat, wanneer het niet is / zij niet zijn ingeënt (4)

of

— zonder toeneming vaii het gehalte aan antilichamen , wanneer het is/ zij zijn ingeënt (4);
1 ) — het dier is /de dieren zijn niet ingeënt tegen Venezolaanse paardeëncefalomyelitis ( 4 ) ( 8 )

of

— het dier is/de dieren zijn op ( 5), d. i . ten minste zes maanden vóór de
aan de uitvoer voorafgaande isolatie , ingeënt tegen Venezolaanse paardeëncefalomyelitis (4 );

m ) — het dier is / de dieren zijn ingeënt tegen westerse en oosterse paardeneëncefalomyelitis met
geïnactiveerde entstof op ( 5 ), d . i . in de laatste zes maanden , doch ten
minste dertig dagen vóór de uitvoer ( 4 ) ( 8 ) (9 )
of

— het dier is / de dieren zijn tweemaal aan de hand van een hemagglutinatieremmingstest op westerse
en oosterse paardeëncefalomyelitis onderzocht, met gebruikmaking van bloedmonsters die met een
tussenpoos van eenentwintig dagen zijn genomen , nl . op ( 5 ) en
op ( 5 ), waarbij het tweede monster is genomen in de laatste tien dagen vóór de
uitvoer,

— met negatief resultaat , wanneer het niet is / zij niet zijn ingeënt (4),
of

. zonder toeneming van het gehalte aan antilichamen, v^anneer het / zt] meer dan zes maanden
geleden is /zijn ingeënt (4).

IV. Het dier zal / de dieren zullen worden vervoerd in een voertuig dat vooraf is gereinigd en ontsmet met een in
het land van verzending officieel erkend ontsmettingsmiddel , en dat zo is ontworpen dat uitwerpselen ,
strooisel of voeder tijdens het vervoer niet uit het voertuig kunnen vallen .
De onderstaande verklaring, ondertekend door de eigenaar of diens vertegenwoordiger, maakt deel uit van
het certificaat .

V. Dit certificaat is tien dagen geldig . Bij vervoer per schip wordt deze termijn verlengd met de reistijd .

Datum Plaats Stempel (*) en handtekening van de officiële dierenarts

(naam in drukletters , hoedanigheid en titel )
(*) De kleur van het stempel moet verschillen van de kleur van de gedrukte tekst.
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VERKLARING

Ondergetekende (naam invullen in drukletters)
(eigenaar of vertegenwoordiger van de eigenaar (4) van het /de hierboven omschreven dier /dieren)

verklaart dat:

1 . het dier / de dieren van de plaats van verzending rechtstreeks naar de plaats van bestemming wordt/worden
vervoerd zonder in contact te komen met andere paardachtigen die niet van een gelijkwaardig certificaat
vergezeld zijn;
het dier / de dieren onder zodanige omstandigheden wordt/worden vervoerd dat zijn / hun gezondheid en
welzijn worden gegarandeerd;

2 . het dier / de dieren sedert de geboorte in (land van verzending)
heeft/ hebben verbleven of ten minste negentig dagen voor de ondertekening van deze verklaring in het land
van uitvoer is / zijn binnengekomen (4).

(plaats, datum) (handtekening)

(') Of gedeelte van het grondgebied overeenkomstig artikel 13 , lid 2 , van Richtlijn 90 /426 /EEG van de Raad .
(2) Dit certificaat moet worden afgegeven op de datum van het inladen van het dier/ de dieren voor verzending naar de

Lid-Staat van bestemming. Het moet de zending vergezellen en geldt alleen voor dieren die in dezelfde spoorwagon, dezelfde
vrachtwagen, hetzelfde vliegtuig of hetzelfde schip worden vervoerd.

(3 ) Groep A : Finland, Groenland , IJsland, Noorwegen, Oostenrijk , Zweden , Zwitserland .
Groep B : Australië , Bulgarije , Cyprus , Estland, Hongarije , Kroatië , Letland, Litouwen, de ex-Joegoslavische Republiek

Macedonië , Montenegro, Nieuw-Zeeland, Oekraïne, Polen, Roemenië , Rusland ('), Servië , Slovenië, Slowakije ,
Tsjechië , Wit-Rusland.

Groep C : Canada, de Verenigde Staten van Amerika .
Groep D : Argentinië , Brazilië (*), Chili , Cuba, Mexico, Paraguay, Uruguay.
Groep E : Algerije , Israël , Malta , Mauritius , Tunesië .

(4) Doorhalen wat niet van toepassing is .
(5 ) Datum invullen .
(6) De test op kwade droes en dourine is niet vereist voor de landen van de groepen A en C en voor Australië en

Nieuw-Zeeland .
(7) Geldt alleen voor de landen van groep E hierboven .
( 8 ) Geldt alleen voor de landen van groep D hierboven .
( 9) Geldt alleen voor de landen van groep C hierboven .
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BESCHIKKING VAN DE COMMISSIE

van 5 februari 1993

inzake veterinairrechtelijke voorschriften en veterinaire certificering voor de invoer van
geregistreerde paardachtigen en van als fok- en gebruiksdier gehouden paardachtigen

(93 / 197/EEG)

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN, androgene of gestagene werking voor mestdoeleinden
mogen worden toegediend;

Overwegende dat de Lid-Staten bij de invoer van paardach­
tigen de voorschriften in acht dienen te nemen van Richdijn
91 /496 / EEG van de Raad ( 8), gewijzigd bij Beschikking
92/438 / EEG (9), waarbij de beginselen zijn vastgesteld
voor de organisatie van de veterinaire controles voor dieren
uit derde landen die de Gemeenschap worden binnenge­
bracht;

Overwegende dat de gezondheidssituatie in bepaalde derde
landen zodanige overeenkomsten vertoont dat op basis
daarvan verschillende zones voor de invoer van paardachti­
gen kunnen worden vastgesteld ;

Overwegende dat de onderscheiden categorieën paardachti­
gen hun eigen kenmerken hebben en de invoer ervan voor
verschillende doeleinden wordt toegestaan; dat derhalve
voor de invoer van geregistreerde paardachtigen en van als
fok- en gebruiksdier gehouden paardachtigen specifieke
gezondheidseisen moeten worden vastgesteld ;

Overwegende dat , wegens verschillen in de gezondheidssi­
tuatie, voor de invoer van geregistreerde paardachtigen en
van als fok- en gebruiksdier gehouden paardachtigen ver­
schillende gezondheidscertificaten moeten worden vastge­
steld ;

Overwegende dat de in deze beschikking vervatte maatrege­
len in overeenstemming zijn met het advies van het Perma­
nent Veterinair Comité ,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese
Economische Gemeenschap ,

Gelet op Richtlijn 90/426 /EEG van de Raad van 26 juni
1990 tot vaststelling van veterinairrechtelijke voorschriften
voor het verkeer van paardachtigen en de invoer van
paardachtigen uit derdel landen (*), laatstelijk gewijzigd
bij Richtlijn 92 / 36 / EEG (2), en met name op artikel 15 ,
onder a), en artikel 16 ,

Overwegende dat bij Beschikking 79 /542/EEG van de
Raad ( 3 ), laatstelijk gewijzigd bij Beschikking 93 / 100/
EEG van de Commissie ( 4 ), de lijst is vastgesteld van derde
landen waaruit de Lid-Staten met name de invoer van
paardachtigen toestaan;

Overwegende dat ook de bij Beschikking 92/ 160 /EEG van
de Commissie ( 5 ), gewijzigd bij Beschikking 92 / 161 /
EEG ( 6), vastgestelde regionalisering van bepaalde op
bovengenoemde lijst voorkomende derde landen in aanmer­
king dient te worden genomen;

Overwegende dat de bevoegde nationale veterinaire autori­
teiten zich ertoe hebben verbonden de Commissie en de
Lid-Staten , per telegram , telex- of faxbericht, binnen 24
uur van de bevestiging van het uitbreken bij paardachtigen
van een infectieuze of besmettelijke ziekte van lijst A of lijst
B van het Internationaal Bureau voor besmettelijke veeziek­
ten (OIE ) of van het besluit tegen een van de ziekten in te
enten in kennis te stellen , dan wel hen tijdig van enigerlei
wijziging in de nationale voorschriften voor de invoer van
paardachtigen op de hoogte te brengen ;

Overwegende dat de voor de invoer van als fok- en
gebruiksdier gehouden paardachtigen vast te stellen voor­
schriften van toepassing zijn onverminderd de bij Richtlijn
86 /469 /EEG van de Raad ( 7 ) vastgestelde eis dat aan
paardachtigen geen stoffen met thyreostatische, oestrogene,

HEEFT DE VOLGENDE BESCHIKKING GEGEVEN:

Artikel 1

Onverminderd Beschikking 92/ 160 /EEG staan de Lid-Sta­
ten de invoer toe van geregistreerde paardachtigen en van
als fok- en gebruiksdier gehouden paardachtigen

— die afkomstig zijn uit de in bijlage I bij de onderhavige
beschikking genoemde derde landen en

(!) PB nr. L 224 van 18 . 8 . 1990 , blz . 42 .
(2 ) PB nr. L 157 van 10. 6 . 1992 , blz . 28 .
(3 ) PB nr. L 146 van 14 . 6 . 1979 , blz . 15 .
(4 ) PB nr . L 40 van 17 . 2 . 1993 , blz . 23 .
( 5 ) PB nr. L 71 van 18 . 3 . 1992 , blz . 27.
( 6 ) PB nr. L 71 van 18 . 3 . 1992 , blz . 29 .
(7 ) PB nr. L 275 van 26 . 9 . 1986 , blz . 36 .

( 8 ) PB nr. L 268 van 24 . 9 . 1991 , blz . 56 .
(?) PB nr. L 243 van 25 . 8 . 1992 , blz . 27 .
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— die voldoen aan de eisen die zijn vastgesteld in het
desbetreffende gezondheidscertificaat volgens het model
in bijlage II bij de onderhavige beschikking.

Gedaan te Brussel , 5 februari 1993 .

Voor de Commissie

René STEICHEN

Lid van de Commissie

Artikel 2

Deze beschikking is gericht tot de Lid-Staten .
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BIJLAGE I

Groep A

Finland, Groenland , IJsland, Noorwegen , Oostenrijk , Zweden, Zwitserland .

Groep B

Australië , Bulgarije , Cyprus, Estland , Hongarije , Kroatië, Ledand, Litouwen, de ex-Joegoslavische Republiek
Macedonië, Montenegro , Nieuw-Zeeland , Oekraïne, Polen , Roemenië, Rusland ( 1 ), Servië, Slovenië, Slowa­
kije , Tsjechië , Wit-Rusland.

Groep C

Canada, Hong-Kong (2), Japan (2), de Verenigde Staten van Amerika .

Groep D

Argentinië, Barbados (2), Bermuda ( 2), Bolivia (2), Brazilië (*), Chili , Cuba (2), Jamaica , Mexico , Paraguay ,
Uruguay.

Groep E

Algerije , Bahrein (2 ), Israël , Jordanië (2), Koeweit (2 ), Libië (2 ), Malta (2), Mauritius, Oman (2), Tunesië, de
Verenigde Arabische Emiraten (2).

(') Regionalisering van het land als omschreven in Beschikking 92/ 160 /EEG van de Commissie.
(2) Alleen geregistreerde paarden.

BIJLAGE II

A. Gezondheidscertificaat voor de invoer van geregistreerde paardachtigen en van als fok- en gebruiksdier
gehouden paardachtigen uit in groep A ingedeelde derde landen

B. Gezondheidscertificaat voor de invoer van geregistreerde paardachtigen en van als fok- en gebruiksdier
gehouden paardachtigen uit in groep B ingedeelde derde landen

C. Gezondheidscertificaat voor de invoer van geregistreerde paardachtigen en van als fok- en gebruiksdier
gehouden paardachtigen uit in groep C ingedeelde derde landen

D. Gezondheidscertificaat voor de invoer van geregistreerde paardachtigen en van als fok- en gebruiksdier
gehouden paardachtigen uit in groep D ingedeelde derde landen

E. Gezondheidscertificaat voor de invoer van geregistreerde paardachtigen en van als fok- en gebruiksdier
gehouden paardachtigen uit in groep E ingedeelde derde landen
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— A —

GEZONDHEIDSCERTIFICAAT

voor de invoer in de Gemeenschap van geregistreerde paardachtigen en van als fok- en gebruiksdier gehouden
paardachtigen uit Finland, Groenland, IJsland, Noorwegen, Oostenrijk, Zweden en Zwitserland

Nr. van het certificaat :

Derde land van verzending (*):

Bevoegd ministerie : ; »

Verwijzing naar het begeleidende welzijnscertificaat :

I. Identificatie van het dier

Soort Ras,
paard, ezel , muildier, leeftijd ,

muilezel geslacht
Identificatiemethode (*) en identificatie

(*) Een paspoort met de identificatiegegevens van het Jbetrokken dier mag aan dit certificaat worden gehecht, op
voorwaarde dat het nummer ervan wordt vermeld .

a) Nummer van het identificatiedocument (paspoort):
b ) Gevalideerd door

(naam van de bevoegde autoriteit)

II . Herkomst en bestemming van het dier

Het dier wordt uit:
(plaats van uitvoer)

rechtstreeks verzonden naar:
(Lid-Staat en plaats van bestemming)

— te voet (2 )

of

— per spoorwagon/vrachtwagen/vliegtuig/schip (2):

(het transportmiddel vermelden, samen met het kenteken, het vluchtnummer of de geregistreerde naam, naar
gelang van het geval)

Naam en adres van de afzender :

Naam en adres van de geadresseerde:
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III . Gegevens met betrekking tot de gezondheid

Ondergetekende verklaart dat het hierboven omschreven dier aan de volgende voorwaarden voldoet:

a) het is afkomstig uit een land waar voor de volgende ziekten een aangifteplicht bestaat: paardepest ,
dourine, kwade droes, paardeëncefalomyelitis ( alle vormen , met inbegrip van VEE ), infectieuze anemie,
vesiculaire stomatitis , rabies , miltvuur;

b) het is heden onderzocht en vertoont geen klinische ziekteverschijnselen ( 3 );

c) het gaat niet om een dier dat moet worden afgemaakt in het kader van een nationaal programma voor
de uitroeiing van een besmettelijke dierziekte;

d) het dier heeft in de laatste drie maanden vóór de uitvoer ( of, indien het jonger is dan drie maanden,
sedert zijn geboorte) verbleven op bedrijven onder veterinair toezicht in het land van verzending en het is
in de laatste 30 dagen vóór de verzending niet in aanraking geweest met paardachtigen die niet ten
minste een gelijkwaardige gezondheidsstatus hadden;

e) het is afkomstig van het grondgebied van een derde land of, in geval van officiële regionalisering volgens
de EEG-wetgeving, uit een deel van het grondgebied van een derde land:

i ) waar in de laatste twee jaar geen Venezolaanse paardeëncefalomyelitis is voorgekomen;

ii ) waar in de laatste zes maanden geen dourine is voorgekomen;

iii) waar in de laatste zes maanden geen kwade droes is voorgekomen;

iv) — waar in de laatste zes maanden geen vesiculaire stomatitis is voorgekomen ( 2)
of

— waar in de laatste zes maanden vesiculaire stomatitis is voorgekomen; in dat geval is een
bloedmonster van het dier , genomen op (4), d.i . ten hoogste 21
dagen vóór de uitvoer, aan de hand van een virusneutralisatietest op vesiculaire stomatitis
onderzocht, met negatief resultaat bij een verdunning 1:12 (2);

v) — waar , wanneer het een niet-gecastreerd mannelijk dier betreft , in de laatste zes maanden geen
enkel geval van equiene virusarteritis (EVA) officieel is geconstateerd (2)
of

— in de laatste zes maanden officieel equiene virusarteritis (EVA ) is geconstateerd ; in dat geval is
een bloedmonster van het dier, genomen op (4), d.i. in de laatste
21 dagen vóór de uitvoer, aan de hand van een virusneutralisatietest op EVA onderzocht, met
negatief resultaat bij een verdunning 1:4 (2)
of

— is sperma van het dier , gewonnen op (4), d.i . in de laatste 21
dagen vóór de uitvoer, aan de hand van een virusisolatietest op EVA onderzocht , met negatief
resultaat (2 );

f) het dier is niet afkomstig van het grondgebied van een derde land of uit een deel van het grondgebied
van een derde land dat volgens de EEG-wetgeving als besmet met paardepest wordt beschouwd:
— het dier is niet ingeënt tegen paardepest (2),

of

— het dier is ingeënt tegen paardepest op (2 ) (4);

g) het dier is niet afkomstig van en heeft geen contact gehad met paardachtigen van een bedrijf ten aanzien
waarvan om veterinairrechtelijke redenen verbodsmaatregelen hebben gegolden:
i ) in geval van paardeëncefalomyelitis , gedurende zes maanden vanaf de datum waarop de met deze

ziekte besmette dieren zijn geslacht,
ii ) in geval van infectieuze anemie , tot de datum waarop, nadat alle besmette dieren waren geslacht , de

resterende dieren negatief hadden gereageerd op twee Coggins-tests die met een tussenpoos van drie
maanden waren verricht ,

iii ) in geval van vesiculaire stomatitis , gedurende zes maanden ,
iy) in geval van rabies , gedurende één maand na constatering van het laatste geval ,
v) in geval van miltvuur, gedurende 15 dagen na constatering van het laatste geval;
indien evenwel alle op het bedrijf aanwezige dieren van voor de ziekte vatbare soorten zijn geslacht en de
bedrijfsruimte volledig is ontsmet, moeten de verbodsmaatregelen hebben gegolden gedurende 30 dagen
te rekenen vanaf de dag waarop de dieren zijn geslacht en de bedrijfsruimten zijn ontsmet, behalve in
geval van miltvuur, waarvoor de maatregelen gedurende 15 dagen moeten hebben gegolden;
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h) het dier vertoont geen klinische symptomen van besmettelijke equiene metritis , het is niet afkomstig van
een bedrijf waar in de laatste twee maanden besmetting met besmettelijke equiene metritis is vermoed en
het is onrechtstreeks noch rechtstreeks via coïtus in contact geweest met paardachtigen die besmet waren
met of ervan verdacht werden besmet te zijn met besmettelijke equiene metritis ;

i ) het dier is , naar zijn weten , in de laatste 15 dagen vóór de ondertekening van deze verklaring, niet in
contact geweest met paardachtigen die leden aan een besmettelijke ziekte;

j ) het dier heeft , met negatief resultaat, de volgende serologische test ondergaan , uitgevoerd met een
bloedmonster dat is genomen op (4), d.i. in de laatste 30 dagen vóór de
uitvoer:

— een Coggins-test op infectieuze anemie .

IV. Het dier zal worden vervoerd in een voertuig dat vooraf is gereinigd en ontsmet met een in het land van
verzending officieel erkend ontsmettingsmiddel , en dat zo is ontworpen dat uitwerpselen, strooisel of voeder
tijdens het vervoer niet uit het voertuig kunnen vallen .

De onderstaande verklaring, ondertekend door de eigenaar of diens vertegenwoordiger , maakt deel uit van
het certificaat.

V. Dit certificaat » tien -dagen geldig. Bij vervoer per sehip wordt deze termijn verlengd met de reistijd.

Datum I Plaats I Stempel (*) en handtekening van dc officiële dierenarts

(Naam in drukletters , hoedanigheid en titel )

(*) De kleur van het stempel moet verschillen van de kleur van de gedrukte tekst .

VERKLARING

Ondergetekende (naam invullen in drukletters)
(eigenaar of vertegenwoordiger van de eigenaar ( 2) van het hierboven omschreven dier)

verklaart dat :

1 . het dier van de plaats van verzending rechtstreeks naar de plaats van bestemming wordt vervoerd zonder in
contact te komen met andere paardachtigen die niet ten minste dezelfde gezondheidsstatus hebben;
het dier onder zodanige omstandigheden wordt vervoerd dat zijn gezondheid en welzijn worden gegaran­
deerd;

2 . het dier sedert zijn geboorte in (land van uitvoer) heeft verbleven of ten
minste 90 dagen vóór de ondertekening van deze verklaring het land van uitvoer is binnengekomen.

(plaats , datum) (handtekening)

(') Of gedeelte van het grondgebied overeenkomstig artikel 13 , lid 2 , van Richtlijn 90 /426/EEG van de Raad.
(2) Doorhalen wat niet van toepassing is .
(3 ) Dit certificaat moet worden afgegeven op de datum van het inladen van het dier voor verzending naar de Lid-Staat van

bestemming of, wanneer het gaat om een geregistreerd paard, op de laatste werkdag vóór inlading .
(4) Datum invullen.

Voor geregistreerde paardachtigen moeten de uitgevoerde tests , de resultaten daarvan en eventuele vaccinatie worden
vermeld in het identificatiedocument (paspoort).



6 . 4 . 93Nr. L 86 / 22 Pubhkatieblad van de Europese Gemeenschappen

— B —

GEZONDHEIDSCERTIFICAAT

voor de invoer in de Gemeenschap van geregistreerde paardachtigen en van als fok- en gebruiksdier gehouden
paardachtigen uit Australië, Bulgarije , Cyprus, Estland, Hongarije, Kroatië, Ledand, Litouwen, de ex-Joego­
slavische Republiek Macedonië, Montenegro, Nieuw-Zeeland, Oekraïne, Polen, Roemenië, Rusland ( 1 ),

Servië, Slovenië, Slowakije, Tsjechië en Wit-Rusland

Nr. van het certificaat :

Derde land van verzending (^i
Bevoegd ministerie:
Verwijzing naar het begeleidende welzijnscertificaat :

I. Identificatie van het dier

Soort Ras ,
paard, ezel , muildier , leeftijd ,

muilezel geslacht
Identificatiemethode (*) en identificatie

(*) Een paspoort met de identificatiegegevens van het betrokken dier mag aan dit certificaat worden gehecht , op
voorwaarde dat het nummer ervan wordt vermeld .

a ) Nummer van het identificatiedocument (paspoort):
b) Gevalideerd door

(naam van de bevoegde autoriteit)

II . Herkomst en bestemming van het dier
Het dier wordt uit :

(plaats van uitvoer)

rechtstreeks verzonden naar:
(Lid-Staat en plaats van bestemming)

— te voet ( 2)
of

— per spoorwagon /vrachtwagen / vliegtuig/ schip ( 2 ):

(het transportmiddel vermelden , samen met het kenteken, het vluchtnummer of de geregistreerde naam, naar
gelang van het geval )

Naam en adres van de afzender:

Naam en adres van de geadresseerde :

III . Gegevens met betrekking tot de gezondheid

Ondergetekende verklaart dat het hierboven omschreven dier aan de volgende voorwaarden voldoet :
a) het is afkomstig uit een land waar voor de volgende ziekten een aangifteplicht bestaat : paardepest ,

dourine , kwade droes , paardeëncefalomyelitis ( alle vormen , met inbegrip van VEE ), infectieuze anemie ,
vesiculaire stomatitis , rabies , miltvuur;

b) het is heden onderzocht en vertoont geen klinische ziekteverschijnselen ( 3 );
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c) het gaat niet om een dier dat moet worden afgemaakt in het kader van een nationaal programma voor
de uitroeiing van een besmettelijke dierziekte ;

d) het dier heeft in de laatste drie maanden vóór de uitvoer ( of, indien het jonger is dan drie maanden ,
sedert zijn geboorte) verbleven op bedrijven onder veterinair toezicht in het land van verzending en het is
in de laatste 30 dagen vóór de verzending niet in aanraking geweest met paardachtigen die niet ten
minste een gelijkwaardige gezondheidsstatus hadden ;

e) het is afkomstig van het grondgebied van een derde land of, in geval van officiële regionalisering volgens
de EEG-wetgeving, uit een deel van het grondgebied van een derde land:

i) waar in de laatste twee jaar geen Venezolaanse paardeëncefalomyelitis is voorgekomen;

ii ) waar in de laatste zes maanden geen dourine is voorgekomen;

iii ) waar in de laatste zes maanden geen kwade droes is voorgekomen ;

iv) — waar in de laatste zes maanden geen vesiculaire stomatitis is voorgekomen (2 )
of

— waar in de laatste zes maanden vesiqulaire stomatitis is voorgekomen; in dat geval is een
bloedmonster van het dier , genomen op (4), d.i . ten hoogste 21
dagen vóór de uitvoer, aan de hand van een virusneutralisatietest op vesiculaire stomatitis
onderzocht, met negatief resultaat bij een ^verdunning 1:12 (2);

v) — waar, wanneer het een niet-gecastreerd mannelijk dier betreft , in de laatste zes maanden geen
enkel geval van equiene virusarteritis ( EVA) officieel is geconstateerd (2)

■ of

— in de laatste zes maanden officieel equiene virusarteritis ( EVA) is geconstateerd; in dat geval is
een bloedmonster van het dier, genomen op (4 ), d.i . in de laatste
21 dagen vóór de uitvoer, aan de hand van een virusneutralisatietest op EVA onderzocht , met
negatief resultaat bij een verdunning 1:4 (2)
of

— is sperma van het dier, gewonnen op (4), d.i . in de laatste 21
dagen vóór de uitvoer, aan de hand van een virusisolatietest op EVA onderzocht , met negatief
resultaat (2);

f) het dier is niet afkomstig van het grondgebied van een derde land of uit een deel van het grondgebied
van een derde land dat volgens de EEG-wetgeving als besmet met paardepest wordt beschouwd:
— het dier is niet ingeënt tegen paardepest (2 ),

of

— het dier is ingeënt tegen paardepest op (2 ) ( 4);

g) het dier is niet afkomstig van en heeft geeri contact gehad met paardachtigen van een bedrijf ten aanzien
waarvan om veterinairrechtelijke redenen verbodsmaatregelen hebben gegolden:
i ) in geval van paardeëncefalomyelitis , gedurende zes maanden vanaf de datum waarop de ijiet deze

ziekte besmette dieren zijn geslacht ,
ii ) in geval van infectieuze anemie , tot de datum waarop, nadat alle besmette dieren waren geslacht , de

resterende dieren negatief hadden gereageerd op twee Coggins-tests die met een tussenpoos van drie
maanden waren verricht ,

iii ) in geval van vesiculaire stomatitis , gedurende zes maanden ,
iv) in geval van rabies , gedurende één maand na constatering van het laatste geval ,
v) in geval van miltvuur, gedurende 15 dagen na constatering van het laatste geval ;
indien evenwel alle op het bedrijf aanwezige dieren van voor de ziekte vatbare soorten zijn geslacht en de
bedrijfsruimte volledig is ontsmet, moeten de verbodsmaatregelen hebben gegolden gedurende 30 dagen
te rekenen vanaf de dag waarop de dieren zijn geslacht en de bedrijfsruimten zijn ontsmet, behalve in

. geval van miltvuur, waarvoor de maatregelen gedurende 15 dagen moeten hebben gegolden;

h) het dier vertoont geen klinische symptomen van besmettelijke equiene metritis , het is niet afkomstig van
een bedrijf waar in de laatste twee maanden besmetting met besmettelijke equiene metritis is vermoed en
het is onrechtstreeks noch rechtstreeks via coïtus in contact geweest met paardachtigen die besmet waren
met of ervan verdacht werden besmet te zijn met besmettelijke equiene metritis ;

i ) het dier is , naar zijn weten , in de laatste 15 dagen vóór de ondertekening van deze verklaring, niet in
contact geweest met paardachtigen die leden aan een besmettelijke ziekte;
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j ) het dier heeft , met negatief resultaat, de volgende serologische test ondergaan , uitgevoerd met een
bloedmonster dat is genomen op ( 4) (5 ), d.i . in de laatste 21 dagen vóór
de uitvoer:

— een Coggins-test op infectieuze anemie ,
— een complementbindingsreactie op dourine (6 ) bij een verdunning 1:10 ,
— een complementbindingsreactie op kwade droes ( 6) bij een verdunning 1:10 .

IV. Het dier zal worden vervoerd in een voertuig dat vooraf is gereinigd en ontsmet met een in het land van
verzending officieel erkend ontsmettingsmiddel, en dat zo is ontworpen dat uitwerpselen , strooisel of voeder
tijdens het vervoer niet uit het voertuig kunnen vallen .

De onderstaande verklaring, ondertekend door de eigenaar of diens vertegenwoordiger, maakt deel uit van
het certificaat .

V. Dit certificaat is tien dagen geldig . Bij vervoer per schip wordt deze termijn verlengd met de reistijd .

Datum Plaats Stempel (*) en handtekening van de officiële dierenarts

(Naam in drukletters , hoedanigheid en titel)

(*) De kleur van het stempel moet verschillen van de kleur van de gedrukte tekst.

VERKLARING

Ondergetekende (naam invullen in drukletters )
(eigenaar of vertegenwoordiger van de eigenaar (2 ) van het hierboven omschreven dier)

verklaart dat:

1 . het dier van de plaats van verzending rechtstreeks naar de plaats van bestemming wordt vervoerd zonder in
contact te komen met andere paardachtigen die niet ten minste dezelfde gezondheidsstatus hebben-,
het dier onder zodanige omstandigheden wordt vervoerd dat zijn gezondheid en welzijn worden gegaran­
deerd;

2. het dier sedert zijn' geboorte in (land van uitvoer ) heeft verbleven of ten
minste 90 dagen vóór de ondertekening van deze verklaring het land van uitvoer is binnengekomen .

(plaats , datum) (handtekening)

(') Of gedeelte van het grondgebied overeenkomstig artikel 13 , lid 2 , van Richtlijn 90/426/EEG van de Raad.
(2) Doorhalen wat niet van toepassing is.
(3 ) Dit certificaat moet worden afgegeven op de datum van het inladen van het dier voor verzending naar de Lid-Staat van

bestemming of, wanneer het gaat om een geregistreerd paard, op de laatste werkdag vóór inlading.
(4) Datum invullen .

Voor geregistreerde paardachtigen moeten de uitgevoerde tests , de resultaten daarvan en eventuele vaccinatie worden
vermeld in het identificatiedocument (paspoort).

(5) Voor Wit-Rusland, Estland, Letland, Litouwen, Rusland en Oekraïne moeten de laboratoriumtests worden uitgevoerd in
een laboratorium erkend door de Lid-Staat van bestemming. De testresultaten, gecertificeerd door dit laboratorium, moeten
worden gehecht aan het gezondheidscertificaat dat het dier begeleidt.

(6) De tests op dourine en op kwade droes zijn niet vereist voor Australië en Nieuw-Zeeland .
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GEZONDHEIDSCERTIFICAAT

voor de invoer in de Gemeenschap van geregistreerde paarden uit Hong-Kong en Japan, alsmede van
geregistreerde paardachtigen en van als fok- en gebruiksdier gehouden paardachtigen uit Canada en de

Verenigde Staten van Amerika

Nr. van het certificaat:

Derde land van verzending ( 1 ):

Bevoegd ministerie :

Verwijzing naar het t begeleidende welzijnscertificaat :

I. Identificatie van het dier

Soort

paard, ezel , muildier,
muilezel

Ras ,
leeftijd ,
geslacht

Identificatiemethode (*) en identificatie

(*) Een paspoort met de identificatiegegevens van het betrokken dier mag aan dit certificaat worden gehecht, op
voorwaarde dat het nummer ervan wordt vermeld .

a) Nummer van het identificatiedocument (paspoort):
b) Gevalideerd door ;

(naam van de bevoegde autoriteit )

II . Herkomst en bestemming van het dier
Het dier wordt uit :

(plaats van uitvoer)

rechtstreeks verzonden naar :
(Lid-Staat en plaats van bestemming)

per spoorwagon/vrachtwagen/vliegtuig/ schip ( 3 ):

(het transportmiddel vermelden, samen met het kenteken , het vluchtnummer of de geregistreerde naam, naar
gelang van het geval )

Naam en adres van de afzender:

Naam en adres van de geadresseerde:

III . Gegevens met betrekking tot de gezondheid

Ondergetekende verklaart dat het hierboven omschreven dier aan de volgende voorwaarden voldoet :
a ) het is afkomstig uit een land waar voor de volgende ziekten een aangifteplicht bestaat : paardepest ,

dourine, kwade droes, paardeëncefalomyelitis (alle vormen , met inbegrip van VEE ), infectieuze anemie,
vesiculaire stomatitis , rabies, miltvuur;

b ) het is heden onderzocht en vertoont geen klinische ziekteverschijnselen (2);
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c) het gaat niet om een dier dat moet worden afgemaakt in het kader van een nationaal programma voor
de uitroeiing van een besmettelijke dierziekte;

d) het dier heeft in de laatste drie maanden vóór de uitvoer ( of, indien het jonger is dan drie maanden ,
sedert zijn geboorte) verbleven op bedrijven onder veterinair toezicht in het land van verzending en het is
in de laatste 30 dagen vóór de verzending geïsoleerd in afwachting van de uitvoer;

e ) het is afkomstig van het grondgebied van een derde land of, in geval van officiële regionalisering volgens
de EEG-wetgeving, uit een deel van het grondgebied van een derde land :

i ) waar in de laatste twee jaar geen Venezolaanse paardeëncefalomyelitis is voorgekomen;

ii ) waar in de laatste zes maanden geen dourine is voorgekomen;

iii ) waar in de laatste zes maanden geen kwade droes is voorgekomen;

iv) — waar in de laatste zes maanden geen vesiculaire stomatitis is voorgekomen ( 3 )
of

— waar in de laatste zes maanden vesiculaire stomatitis is voorgekomen; in dat geval is een
bloedmonster van het dier, genomen op ( 4), d.i . ten hoogste 21
dagen vóór de uitvoer , aan de hand van een virusneutralisatietest op vesiculaire stomatitis
onderzocht, met negatief resultaat bij een verdunning 1:12 ( 3 );

v) — waar, wanneer het een niet-gecastreerd mannelijk dier betreft, in de laatste zes maanden geen
enkel geval van equiene virusarteritis (EVA) officieel is geconstateerd ( 3 )
of

— in de laatste zes maanden officieel equiene virusarteritis (EVA) is geconstateerd; in dat geval is
een bloedmonster van het dier , genomen op (4), d.i . in de laatste
21 dagen vóór de uitvoer , aan de hand van een virusneutralisatietest op EVA onderzocht, met
negatief resultaat bij een verdunning 1:4 ( 3 )
of

— is sperma van het dier , gewonnen op (4), d.i . in de laatste 21
dagen vóór de uitvoer, aan de hand van een virusisolatietest op EVA onderzocht, met negatief
resultaat (3);

f) het dier is niet afkomstig van het grondgebied van een derde land of uit een deel van het grondgebied
van een derde land dat volgens de EEG-wetgeving als besmet met paardepest wordt beschouwd :
— het dier is niet ingeënt tegen paardepest ( 3 ),

of
— het dier is ingeënt tegen paardepest op (3 ) ( 4 );

g ) het dier is niet afkomstig van en heeft geen contact gehad met paardachtigen van een bedrijf ten aanzien
waarvan om veterinairrechtelijke redenen verbodsmaatregelen hebben gegolden :
i ) in geval van paardeëncefalomyelitis., gedurende zes maanden vanaf de datum waarop de met deze

ziekte besmette dieren zijn geslacht ,
ii ) in geval van infectieuze anemie, tot de datum waarop , nadat alle besmette dieren waren geslacht, de

resterende dieren negatief hadden gereageerd op twee Coggins-tests die met een tussenpoos van drie
maanden waren verricht,

iii ) in geval van vesiculaire stomatitis , gedurende zes maanden,
iv) in geval van rabies , gedurende één maand na constatering van het laatste geval ,
v) in geval van miltvuur , gedurende 15 dagen na constatering van het laatste geval ;
indien evenwel alle op het bedrijf aanwezige dieren van voor de ziekte vatbare soorten zijn geslacht en de
bedrijfsruimte volledig is ontsmet , moeten de verbodsmaatregelen hebben gegolden gedurende 30 dagen
te rekenen vanaf de dag waarop de dieren zijn geslacht en de bedrijfsruimten zijn ontsmet , behalve in
geval van miltvuur, waarvoor de maatregelen gedurende 15 dagen moeten hebben gegolden ;

h ) het dier vertoont geen klinische symptomen van besmettelijke equiene metritis , het is niet afkomstig van
een bedrijf waar in de laatste twee maanden besmetting met besmettelijke equiene metritis is vermoed en
het is onrechtstreeks noch rechtstreeks via coïtus in contact geweest met paardachtigen die besmet waren
met of ervan verdacht werden besmet te zijn met besmettelijke equiene metritis ;

i ) het dier is , naar zijn weten , in de laatste 15 dagen vóór de ondertekening van deze verklaring, niet in
contact geweest met paardachtigen die leden aan een besmettelijke ziekte ;

j ) het dier heeft , met negatief resultaat , de volgende serologische test ondergaan , uitgevoerd met een
bloedmonster dat is genomen op (4), d.i . in de laatste 30 dagen vóór de
uitvoer:

— een Coggins-test op infectieuze anemie .

k ) — het dier is niet ingeënt tegen Venezolaanse paardeëncefalomyelitis (3 )
of

— het dier is op (4), d.i . ten minste zes maanden vóór de aan de uitvoer
voorafgaande isolatie, ingeënt tegen Venezolaanse paardeëncefalomyelitis ( 3 );
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1 ) — het dier is ingeënt tegen westerse en oosterse paardeëncefalomyelitis met geïnactiveerde entstof op
( 3 ) (4) ( 5 ), of tegen Japanse B-encefalitis op

( 3 ) (4) ( 5 ), d.i . in de laatste zes maanden , doch ten minste 30 dagen vóór de uitvoer,
of

— het dier is tweemaal aan de hand van een hemagglutinatieremmingstest op westerse en oosterse
paardeëncefalomyelitis onderzocht, met gebruikmaking van bloedmonsters die met een tussenpoos
van 21 dagen zijn genomen, namelijk op (4) en op

(4 ), waarbij het tweede monster is genomen m de laatste tien dagen
vóór de uitvoer, met negatief resultaat, wanneer het niet is ingeënt ( 3 ),
of

— zonder toeneming van het gehalte aan antilichamen, wanneer het meer dan zes maanden geleden is
ingeënt ( 3 ).

IV. Het dier zal worden vervoerd in een voertuig dat vooraf is gereinigd en ontsmet met een in het land van
verzending officieel erkend ontsmettingsmiddel , en dat zo is ontworpen dat uitwerpselen , strooisel of voeder
tijdens het vervoer niet uit het voertuig kunnen vallen (2).
De onderstaande verklaring, ondertekend door de eigenaar of diens vertegenwoordiger, maakt deel uit van
het certificaat.

V. Dit certificaat is tien dagen geldig. Bij vervoer per schip wordt deze termijn verlengd met de reistijd.

Datum Plaats Stempel (*) en handtekening van de officiële dierenarts

(Naam in drukletters , hoedanigheid en titel )

(*) De kleur van het stempel moet verschillen van de kleur van de gedrukte tekst.

VERKLARING

Ondergetekende (naam invullen in drukletters)
(eigenaar of vertegenwoordiger van de eigenaar ( 3 ) van het hierboven omschreven dier )

verklaart dat :

1 . het dier van de plaats van verzending rechtstreeks naar de plaats van bestemming wordt vervoerd zonder in
contact te komen met andere paardachtigen die niet ten minste dezelfde gezondheidsstatus hebben ;
het dier onder zodanige omstandigheden wordt vervoerd dat zijn gezondheid en welzijn worden gegaran­
deerd;

2. het dier sedert zijn geboorte in . (land van uitvoer) heeft verbleven of ten
minste 90 dagen vóór de ondertekening van deze verklaring het land van uitvoer is binnengekomen .

(plaats , datum) (handtekening)

0 ) Of gedeelte van het grondgebied overeenkomstig artikel 13 , lid 2 , van Richtlijn 90/426/ EEG van de Raad.
( 2) Dit certificaat moet worden afgegeven op de datum van het inladen van het dier voor verzending naar de Lid-Staat van

bestemming of, wanneer het gaat om een geregistreerd paard, op de laatste werkdag vóór inlading.
( 3 ) Doorhalen wat niet van toepassing is .
(4) Datum invullen.

Voor geregistreerde paardachtigen moeten de uitgevoerde tests , de resultaten daarvan en eventuele vaccinatie worden
vermeld in het identificatiedocument (paspoort ).

( 5 ) De inentings- en testvoorschriften met betrekking tot westerse en oosterse paardeëncefalomyelitis gelden enkel voor Canada
en de Verenigde Staten ; de eis inzake inenting tegen Japanse B-encefalitis geldt enkel voor Hong-Kong en Japan .
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— D —

GEZONDHEIDSCERTIFICAAT

voor de invoer van geregistreerde paarden uit Barbados, Bermuda, Bolivia, Cuba en Jamaica, alsmede van
geregistreerde paardachtigen en van als fok- en gebruiksdier gehouden paardachtigen uit Argentinië, Brazilië,

Chili, Mexico, Paraguay en Uruguay

Nr . van het certificaat :

Derde land van verzending (*):

Bevoegd ministerie :

Verwijzing naar het begeleidende welzijnscertificaat:

I. Identificatie van het dier

Soort
paard, ezel , muildier,

muilezel

Ras,
leeftijd ,
geslacht

Identificatiemethode (*) en identificatie

(*) Een paspoort met de identificatiegegevens van het betrokken dier mag aan dit certificaat worden gehecht, op
voorwaarde dat het nummer ervan wordt vermeld .

a) Nummer van het identificatiedocument (paspoort):
b) Gevalideerd door

(naam van de bevoegde autoriteit)

II . Herkomst en bestemming van het dier
Het dier wordt uit:

(plaats van uitvoer)

rechtstreeks verzonden naar:
(Lid-Staat en plaats van bestemming)

per spoorwagon/vrachtwagen /vliegtuig/ schip (3 ):

(het transportmiddel vermelden, samen met het kenteken, het vluchtnummer of de geregistreerde naam, naar
gelang van het geval )

Naam en adres van de afzender:

Naam en adres van de geadresseerde :

III . Gegevens met betrekking tot de gezondheid

Ondergetekende verklaart dat het hierboven omschreven dier aan de volgende voorwaarden voldoet:

a ) het is afkomstig uit een land waar voor de volgende ziekten een aangifteplicht bestaat : paardepest ,
dourine , kwade droes , paardeëncefalomyelitis ( alle vormen, met inbegrip van VEE ), infectieuze anemie,
vesiculaire stomatitis , rabies, miltvuur;

b) het is heden onderzocht en vertoont geen klinische ziekteverschijnselen (2);
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c) het gaat niet om een dier dat moet worden afgemaakt in het kader van een nationaal programma voor
de uitroeiing van een besmettelijke dierziekte;

d ) het dier heeft in de laatste drie maanden vóór de uitvoer (of, indien het jonger is dan drie maanden ,
sedert zijn geboorte) verbleven op bedrijven onder veterinair toezicht in het land van verzending en het is
in de laatste 30 dagen vóór de verzending geïsoleerd in afwachting van de uitvoer;

e) het is afkomstig van het grondgebied van een derde land of, in geval van officiële regionalisering volgens
de EEG-wetgeving, uit een deel van het grondgebied van een derde land:
i) waar in de laatste twee jaar geen Venezolaanse paardeëncefalomyelitis is voorgekomen;
ii ) waar in de laatste zes maanden geen dourine is voorgekomen;
iii) waar in de laatste zes maanden geen kwade droes is voorgekomen;
iv) — waar in de laatste zes maanden geen vesiculaire stomatitis is voorgekomen (3 )

of

— waar in de laatste zes maanden vesiculaire stomatitis is voorgekomen; in dat geval is een
bloedmonster van het dier , genomen op ( 4), d.i . ten hoogste 21
dagen vóór de uitvoer , aan de hand van een virusneutralisatietest op vesiculaire stomatitis
onderzocht, met negatief resultaat bij een verdunning 1:12 ( 3 );

v) — waar , wanneer het een niet-gecastreerd mannelijk dier betreft, in de laatste zes maanden geen
enkel geval van equiene virusarteritis (EVA) officieel is geconstateerd (3)
of

— in de laatste zes maanden officieel equiene virusarteritis (EVA) is geconstateerd ; in dat geval is
een bloedmonster van het dier , genomen op (4), d.i . in de laatste
21 dagen vóór de uitvoer, aan de hand van een virusneutralisatietest op EVA onderzocht, met
negatief resultaat bij een verdunning 1:4 ( 3 )
of

— is sperma van het dier , gewonnen op (4), d.i . in de laatste 21
dagen vóór de uitvoer , aan de hand van een virusisolatietest op EVA onderzocht, met negatief
resultaat ( 3 );

f) het dier is niet afkomstig van het grondgebied van een derde land of uit een deel van het grondgebied
van een derde land dat volgens de EEG-wetgeving als besmet met paardepest wordt beschouwd:
— het dier is niet ingeënt tegen paardepest ( 3 ),

of

— het dier is ingeënt tegen paardepest op ( 3 ) (4);

g) het dier is niet afkomstig van en heeft geen contact gehad met paardachtigen van een bedrijf ten aanzien
waarvan om veterinairrechtelijke redenen verbodsmaatregelen hebben gegolden :
i ) in geval van paardeëncefalomyelitis , gedurende zes maanden vanaf de datum waarop de met deze

ziekte besmette dieren zijn geslacht,
ii ) in geval van infectieuze anemie, tot de datum waarop , nadat alle besmette dieren waren geslacht , de

resterende dieren negatief hadden gereageerd op twee Coggins-tests die met een tussenpoos van drie
maanden waren verricht,

iii) in geval van vesiculaire stomatitis , gedurende zes maanden ,
iv) in geval van rabies , gedurende één maand na constatering van het laatste geval ,
v) in geval van miltvuur , gedurende 15 dagen na constatering van het laatste geval ;
indien evenwel alle op het bedrijf aanwezige dieren van voor de ziekte vatbare soorten zijn geslacht en de
bedrijfsruimte volledig is ontsmet, moeten de verbodsmaatregelen hebben gegolden gedurende 30 dagen
te rekenen vanaf de dag waarop de dieren zijn geslacht en de bedrijfsruimten zijn ontsmet, behalve in
geval van miltvuur, waarvoor de maatregelen gedurende 15 dagen moeten hebben gegolden;

h) het dier vertoont geen klinische symptomen van besmettelijke equiene metritis , het is niet afkomstig van
een bedrijf waar in de laatste twee maanden besmetting met besmettelijke equiene metritis is vermoed en
het is onrechtstreeks noch rechtstreeks via coïtus in contact geweest met paardachtigen die besmet waren
met of ervan verdacht werden besmet te zijn met besmettelijke equiene metritis ;

i ) het dier is , naar zijn weten , in de laatste 15 dagen vóór de ondertekening van deze verklaring, niet in
contact geweest met paardachtigen die leden aan een besmettelijke ziekte ;

j ) het dier heeft, met negatief resultaat, de volgende serologische tests ondergaan, uitgevoerd met
bloedmonsters die zijn genomen op (4), d.i . in de laatste 21 dagen vóór
de uitvoer :

— een Coggins-test op infectieuze anemie;
— een complementbindingsreactie op dourine bij een verdunning 1:10;
— een complementbindingsreactie op kwade droes bij een verdunning 1:10 ;
— een complementbindingsreactie op piroplasmose (Babesia equi en Babesia caballi ) bij een verdunning

1:5 ;
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k) — het dier is niet ingeënt tegen Venezolaanse paardeëncefalomyelitis ( 3 )
of

— het dier is op (4), d.i . ten minste zes maanden vóór de aan de uitvoer
voorafgaande isolatie , ingeënt tegen Venezolaanse paardeëncefalomyelitis ( 3);

1 ) — het dier is ingeënt tegen westerse en oosterse paardeëncefalomyelitis met geïnactiveerde entstof op
(4 ), d.i . in de laatste zes maanden, doch ten miiftte 30 dagen vóór

de uitvoer (3),
of

— het dier is tweemaal aan de hand van een hemagglutinatieremmingstest op westerse en oosterse
paardeëncefalomyelitis onderzocht, met gebruikmaking van bloedmonsters die met een tussenpoos
van 21 dagen zijn genomen, namelijk op (4) en op

(4), waarbij het tweede monster is genomen in de laatste tien dagen vóór de
uitvoer , met negatief resultaat , wanneer het niet is ingeënt (3 ),
of ,

— zonder toeneming van het gehalte aan antilichamen, wanneer het meer dan zes maanden geleden is
. ingeënt (3).

IV. Het dier zal worden vervoerd in een voertuig dat vooraf is gereinigd en ontsmet met een in het land van
verzending officieel erkend ontsmettingsmiddel , en dat zo is ontworpen dat uitwerpselen , strooisel of voeder
tijdens het vervoer niet uit het voertuig kunnen vallen.
De onderstaande verklaring, ondertekend door de eigenaar of diens vertegenwoordiger, maakt deel uit van
het certificaat .

V. Dit certificaat is tien dagen geldig. Bij vervoer per schip wordt deze termijn verlengd met de reistijd.

Datum Plaats Stempel (*) en handtekening van de officiële dierenarts

(Naam in drukletters , hoedanigheid en titel)

(*) De kleur van het stempel moet verschillen van de kleur van de gedrukte tekst.

VERKLARING

Ondergetekende (naam invullen in drukletters)
(eigenaar of vertegenwoordiger van de eigenaar ( 3 ) van het hierboven omschreven dier)

verklaart dat:

1 . het dier van de plaats van verzending rechtstreeks naar de plaats van bestemming wordt vervoerd zonder in
contact te komen met andere paardachtigen die niet ten minste dezelfde gezondheidsstatus hebben ;
het dier onder zodanige omstandigheden wordt vervoerd dat zijn gezondheid en welzijn worden gegaran­
deerd;

2 . het dier sedert zijn geboorte in (land van uitvoer) heeft verbleven of ten
minste 90 dagen vóór de ondertekening van deze verklaring in het land van uitvoer is binnengekomen .

(plaats, datum) (handtekening)

( 1 ) Of gedeelte van het grondgebied overeenkomstig artikel 13 , lid 2 , van Richdijn 90/426/EEG van de Raad.
( 2) Dit certificaat moet worden afgegeven op de datum van het inladen van het dier voor verzending naar de Lid-Staat van

bestemming of, wanneer het gaat om een geregistreerd paard, op de laatste werkdag vóór inlading .
( 3 ) Doorhalen wat niet van toepassing is.
(4 ) Datum invullen .

Voor geregistreerde paardachtigen moeten de uitgevoerde tests , de resultaten daarvan en eventuele vafccinatie worden
vermeld in het identificatiedocument (paspoort ).
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— E —

GEZONDHEIDSCERTIFICAAT

voor de invoer in de Gemeenschap van geregistreerde paarden uit Bahrein, Jordanië, Koeweit, Libië, Oman en
de Verenigde Arabische Emiraten, alsmede van geregistreerde paardachtigen en van als fok- en gebruiksdier

gehouden paardachtigen uit Algerije, Israël, Malta, Mauritius en Tunesië

Nr . van het certificaat :

Derde land van verzending (*):

Bevoegd ministerie :

Verwijzing naar het begeleidende welzijnscertificaat:

I. Identificatie van het dier

Soort
paard, ezel , muildier ,

muilezel

Ras ,
leeftijd ,
geslacht

Identificatiemethode (*) en identificatie

(*) Een paspoort met de identificatiegegevens van het betrokken dier mag aan dit certificaat worden gehecht, op
voorwaarde dat het nummer ervan wordt vermeld.

a) Nummer van het identificatiedocument (paspoort):
b) Gevalideerd door

(naam van de bevoegde autoriteit)

II . Herkomst en bestemming van het dier
Het dier wordt uit:

(plaats van uitvoer)

rechtstreeks verzonden naar:
(Lid-Staat en plaats van bestemming)

per spoorwagon/vrachtwagen/vliegtuig/ schip (3 ): -.

(het transportmiddel vermelden , samen met het kenteken , het vluchtnummer of de geregistreerde naam, naar
gelang van het geval )

Naam en adres van de afzender:

Naam en adres van de geadresseerde :

III . Gegevens met betrekking tot de gezondheid

Ondergetekende verklaart dat het hierboven omschreven dier aan de volgende voorwaarden voldoet :

a ) het is afkomstig uit een land waar voor de volgende ziekten een aangifteplicht bestaat : paardepest ,
dourine, kwade droes, paardeëncefalomyelitis ( alle vormen , met inbegrip van VEE ), infectieuze anemie ,
vesiculaire stomatitis , rabies, miltvuur;

b) het is heden onderzocht en vertoont geen klinische ziekteverschijnselen (2);
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c) het gaat niet om een dier dat moet worden afgemaakt in het kader van een nationaal programma voor
de uitroeiing van een besmettelijke dierziekte;

d) het dier heeft in de laatste drie maanden vóór de uitvoer (of, indien het jonger is dan drie maanden ,
sedert zijn geboorte) verbleven op bedrijven onder veterinair toezicht in het land van verzending en het
heeft in de laatste 40 dagen vóór de verzending verbleven in een erkend isolatiecentrum, dat is
beschermd tegen vectorinsekten;

e) het is afkomstig van het grondgebied van een derde land of, in geval van officiële regionalisering volgens
de EEG-wetgeving, uit een deel van het grondgebied van een derde land :
i ) waar in de laatste twee jaar geen Venezolaanse paardeëncefalomyelitis is voorgekomen;
ii ) waar in de laatste zes maanden geen dourine is voorgekomen;
iii ) waar in de laatste zes maanden geen kwade droes is voorgekomen;
iv) — waar in de laatste zes maanden geen vesiculaire stomatitis is voorgekomen ( 3 )

of

— waar in de laatste zes maanden vesiculaire stomatitis is voorgekomen; in dat geval is een
bloedmonster van het dier , genomen op . (4), d.i . ten hoogste 21
dagen vóór de uitvoer, aan de hand van een virusneutralisatietest op vesiculaire stomatitis
onderzocht, met negatief resultaat bij een verdunning 1:12 ( 3 );

v) — waar, wanneer het een niet-gecastreerd mannelijk dier betreft , in de laatste zes maanden geen
enkel geval van equiene virusarteritis (EVA) officieel is geconstateerd ( 3 )
of

— in de laatste zes maanden officieel equiene virusarteritis (EVA) is geconstateerd; in dat geval is
een bloedmonster van het dier , genomen op (4), d.i . in de laatste
21 dagen vóór de uitvoer, aan de hand van een virusneutralisatietest op EVA onderzocht , met
negatief resultaat bij een verdunning 1:4 ( 3 )
of

— is sperma van het dier, gewonnen op (4 ), d.i . in de laatste 21
dagen vóór de uitvoer, aan de hand van een virusisolatietest op EVA onderzocht, met negatief
resultaat (3 );

f) het dier is niet afkomstig van het grondgebied van een derde land of uit een deel van het grondgebied
van een derde land dat volgens de EEG-wetgeving als besmet met paardepest wordt beschouwd:
— het dier is niet ingeënt tegen paardepest ( 3 ),

of

— het dier is ingeënt tegen paardepest op (3 M4 );

g) het dier is niet afkomstig van en heeft geen contact gehad met paardachtigen van een bedrijf ten aanzien
waarvan om veterinairrechtelijke redenen verbodsmaatregelen hebben gegolden :
i) in geval van paardeëncefalomyelitis , gedurende zes maanden vanaf de datum waarop de met deze

ziekte besmette dieren zijn geslacht ,
ii ) in geval van infectieuze anemie, tot de datum waarop , nadat alle besmette dieren waren geslacht , de

resterende dieren negatief hadden gereageerd op twee Coggins-tests die met een tussenpoos van drie
maanden waren verricht,

iii ) in geval van vesiculaire stomatitis , gedurende zes maanden ,
iv) in geval van rabies, gedurende één maand na constatering van het laatste geval ,
v) in geval van miltvuur , gedurende 15 dagen na constatering van het laatste geval ;
indien evenwel alle op het bedrijf aanwezige dieren van voor de ziekte vatbare soorten zijn geslacht en de
bedrijfsruimte volledig is ontsmet, móeten de verbodsmaatregelen hebben gegolden gedurende 30 dagen
te rekenen vanaf de dag waarop de dieren zijn geslacht en de bedrijfsruimten zijn ontsmet , behalve in
geval van miltvuur, waarvoor de maatregelen gedurende 15 dagen moeten hebben gegolden;

h ) het dier vertoont geen klinische symptomen van besmettelijke equiene metritis , het is niet afkomstig van
een bedrijf waar in de laatste twee maanden besmetting met besmettelijke equiene metritis is vermoed en
het is onrechtstreeks noch rechtstreeks via coïtus in contact geweest met paardachtigen die besmet waren
met of ervan verdacht werden besmet te zijn met besmettelijke equiene metritis ;

i) het dier is , öaar zijn weten , in de laatste 15 dagen vóór de ondertekening van deze verklaring, niet in
contact geweest met paardachtigen die leden aan een besmettelijke ziekte;

j ) het dier heeft , met negatief resultaat , de volgende serologische tests ondergaan , uitgevoerd met
bloedmonsters die zijn genomen op (4), d.i . in de laatste 21 dagen vóór
de uitvoer:

— een Coggins-test op infectieuze anemie .
— een complementbindingsreactie op dourine bij een verdunning 1:10 ;
— een complementbindingsreactie op kwade droes bij een verdunning 1:10 ;
— een complementbindingsreactie op piroplasmose (Babesia equi en Babesia caballi ) bij een verdunning

1:5 ;
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k) het dier heeft tweemaal een test op paardepest ondergaan als beschreven in bijlage D bij Richtlijn
90 /426 /EEG van de Raad , uitgevoerd met bloedmonsters die met een tussenpoos van 21 & 30 dagen
zijn genomen, namelijk op (4) en op (4),
waarbij het tweedfe monster is genomen in de laatste tien dagen vóór de uitvoer,
met negatief resultaat , wanneer het niet is ingeënt ( 3 ),
of

zonder toeneming van het gehalte aan antilichamen, wanneer het is ingeënt ( 3 ).

IV. Het dier zal worden vervoerd in een voertuig dat vooraf is gereinigd en ontsmet met een in het land van
verzending officieel erkend ontsmettingsmiddel , en dat zo is ontworpen dat uitwerpselen , strooisel of voeder
tijdens het vervoer niet uit het voertuig kunnen vallen .

De onderstaande verklaring, ondertekend door de eigenaar of diens vertegenwoordiger, maakt deel uit van
het certificaat .

V. Dit certificaat is tien dagen geldig. Bij vervoer per schip wordt deze termijn verlengd met de reistijd .

Datum Plaats Stempel (*) en handtekening van de officiële dierenarts

(Naam in drukletters , hoedanigheid en titel )

(*) De kleur van het stempel moet verschillen van de kleur van de gedrukte tekst.

VERKLARING

Ondergetekende (naam invullen in drukletters)
(eigenaar of vertegenwoordiger van de eigenaar (3 ) van het hierboven omschreven dier)

verklaart dat:

1 . het dier van de plaats van verzending rechtstreeks naar de plaats van bestemming wordt vervoerd zonder in
contact te komen met andere paardachtigen die niet ten minste dezelfde gezondheidsstaats hebben ;
het dier onder zodanige omstandigheden wordt vervoerd dat zijn gezondheid en welzijn worden gegaran­
deerd;

2 . het dier sedert zijn geboorte in (land van uitvoer) heeft verbleven of ten
minste 90 dagen vóór de ondertekening van deze verklaring in het land van uitvoer is binnengekomen .

(plaats, datum) (handtekening)

(*) Of gedeelte van het grondgebied overeenkomstig artikel 13 , lid 2, van Richtlijn 90/426/EEG van de Raad.
(2) Dit certificaat moet worden afgegeven op de datum van het inladen van het dier voor verzending naar de Lid-Staat van

bestemming of; wanneer het gaat om een geregistreerd paard, op de laatste werkdag vóór inlading.
(3 ) Doorhalen wat niet van toepassing is .
(4 ) Datum invullen .

Voor geregistreerde paardachtigen moeten de uitgevoerde tests , de resultaten daarvan en eventuele vaccinatie worden
vermeld in het identificatiedocument (paspoort).
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BESCHIKKING VAN DE COMMISSIE

van 17 februari 1993

betreffende gezondheidsvoorschriften en gezondheidscertificering voor de invoer van
schapen en geiten (huisdieren) uit derde landen

(93 / 198 /EEG)

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN , Overwegende dat de veterinaire autoriteiten van de in de
lijst opgenomen landen zich ertoe hebben verbonden geen
toestemming te geven om de in de bijlage bij deze beschik­
king vastgestelde certificaten af te geven voor ingevoerde
dieren , tenzij deze dieren zijn ingevoerd uit een van de
Lid-Staten of overeenkomstig veterinaire voorschriften die
ten minste even stringent zijn als de desbetreffende eisen in
Richtlijn 72 /462/EEG en in de op grond daarvan vastge­
stelde besluiten;

Overwegende dat de in deze beschikking vervatte maatrege­
len in overeenstemming zijn met het advies van het Perma­
nent Veterinair Comité,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese
Economische Gemeenschap ,

Gelet op Richtlijn 72 /462 /EEG van de Raad van 12
december 1972 inzake gezondheidsvraagstukken en veteri­
nairrechtelijke vraagstukken bij de invoer van runderen ,
varkens, schapen en geiten , van vers vlees of van vleespro­
dukten uit derde landen (*), laatstelijk gewijzigd bij Veror­
dening (EEG) nr. 1601 /92 ( 2), inzonderheid op artikel 8 of
11 ,

Overwegende dat bij Richtlijn 91 / 68 /EEG van de Raad ( 3 )
voorschriften voor het intracommunautaire handelsverkeer
in schapen en geiten zijn vastgesteld;

Overwegende dat bij Richtlijn 91 /496 /EEG van de
Raad ( 4), laatstelijk gewijzigd bij Richtlijn 92/438 /
EEG ( 5 ), de beginselen zijn vastgesteld voor de organisatie
van de veterinaire controles voor dieren uit derde landen
die de Gemeenschap worden binnengebracht ;

Overwegende dat de dierziektesituatie in de derde landen
van de lijst die is vastgesteld bij Beschikking 79 /542 /EEG
van de Raad ( 6), laatstelijk gewijzigd bij Beschikking 93 /
100/EEG van de Commissie ( 7 ), en die nu ook voor
schapen en geiten geldt, wordt gecontroleerd door veteri­
naire diensten die , hoewel zij in bepaalde gevallen thans
worden gereorganiseerd, toch voldoende waarborgen bie­
den tegen de insleep van ziekten door schapen of geiten;

Overwegende dat de veterinaire autoriteiten van de in de
lijst opgenomen derde landen zich ertoe hebben verbonden
de Commissie en de Lid-Staten binnen 24 uur in kennis te
stellen van uitbraken van runderpest, mond- en klauwzeer ,
bluetongue, besmettelijke capriene pleuropneumonie ,
„peste des petits ruminants", epizoötische hemorragische
ziekte , schapepokken, geitepokken, Riftdalkoorts en vesi­
culaire stomatitis , of van het besluit om tegen een of meer
van die ziekten in te enten ;

HEEFT DE VOLGENDE BESCHIKKING GEGEVEN: ■

Artikel 1

De Lid-Staten verlenen machtiging tot invoer van schapen
en geiten (huisdieren), voor zover de dieren aan de in deel
la en deel lb van de bijlage vermelde voorwaarden voor
gezondheidscertificaten voor slachtdieren voldoen. Dit cer­
tificaat vergezelt de zendingen van schapen en geiten uit de
in deel 2a, respectievelijk deel 2b , van de bijlage genoemde
derde landen of delen van derde landen.

Artikel 2

Deze beschikking wordt van toepassing 60 dagen na ken­
nisgeving ervan aan de Lid-Staten .

Artikel 3

Deze beschikking is gericht tot de Lid-Staten .

Gedaan te Brussel , 17 februari 1993 .

Voor de Commissie

René STEICHEN

Lid van de Commissie

(!) PB nr. L 302 van 31 . 12 . 1972 , blz . 28
( 2) PB nr. L 173 van 27. 6 . 1992, blz . 13 .
( 3 ) PB nr. L 46 van 19 . 2 . 1991 , blz . 19 .
( 4 ) PB nr. L 268 van 24. 9 . 1991 , blz . 56 .
( 5 ) PB nr. L 243 van 25 . 8 . 1992 , blz . 27 .
('6 ) PB nr. L 146 van 14. 6 . 1979 , blz . 15 .
(7) PB nr. L 40 van 17 . 2 . 1993 , blz . 23 .



6 . 4 . 93 Publikatieblad van de Europese Gemeenschappen Nr. L 86 / 35

BIJLAGE

DEEL la

GEZONDHEIDSCERTIFICAAT

voor slachtschapen en slachtgeiten (huisdieren) bestemd voor verzending naar de Europese Economische
Gemeenschap

(Dit certificaat moet de zending vergezellen. Het geldt alleen voor dieren die in een zelfde spoorwagon,
vrachtwagen, vliegtuig of schip worden vervoerd naar dezelfde bestemming en die bestemd zijn om onmiddellijk
na aankomst in de Lid-Staat van bestemming rechtstreeks naar een slachthuis te worden gebracht en binnen vijf
werkdagen na hun binnenkomst aldaar te worden geslacht overeenkomstig artikel 13 van Richtlijn 72/
462/EEG. Het moet worden ingevuld op de datum van inlading en alle aangegeven termijnen lopen op die
datum af.)

Nr.:

Land van uitvoer:

Ministerie:

Bevoegde instantie van afgifte :

Land van bestemming:

Referentie :
(facultatief)

Referentie van het begeleidend welzijnscertificaat: »...

I. Aantal dieren:
(in letters)

II . Identificatie van de dieren

De uit te voeren dieren moeten drager zijn van een individueel nummer waarmee hun bedrijf van
oorsprong kan worden opgespoord en van een onuitwisbaar rood merkteken op hun kop waardoor ze als
slachtdieren worden gekenmerkt .

Aantal
dieren

Officieel
identificatienummer

Soort
(schapen/geiten) Ras Leeftijd Geslacht

III . Herkomst van de dieren

Naam en adres van het bedrijf of de bedrijven van herkomst :
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IV. Bestemming van de dieren

De dieren worden verzonden

uit

(plaats van inlading)

naar

(plaats en land van bestemming)

per spoorwagon /vrachtwagen /vliegtuig/schip:

(Het transportmiddel vermelden te zamen met het kenteken, het vluchtnummer of de geregistreerde naam, al naar gelang
van het geval .)

Naam en adres van de afzender :

Naam en adres van de geadresseerde :

V. Gezondheidsverklaring

Ondergetekende, officieel dierenarts in verklaart dat :
(land van uitvoer)

1

(land van uitvoer)

in de laatste twee jaar vóór de uitvoer vrij van mond- en klauwzeer was , dat er in de laatste twaalf
maanden vóór de uitvoer niet tegen deze ziekte is ingeënt, dat de invoer op zijn grondgebied van
minder dan een jaar geleden ingeënte dieren verboden is en dat de uit te voeren dieren niet tegen mond­
en klauwzeer zijn ingeënt.

2 vrij was van:
(land van uitvoer)

— runderpest , bluetongue , besmettelijke capriene pleuropneumonie, „peste des petits ruminants",
epizoötische hemorragische ziekte, schapepokken , geitepokken en Riftdalkoorts in de laatste twaalf
maanden vóór de uitvoer en er in die periode niet tegen een van deze ziekten is ingeënt;

— besmettelijke vesiculaire stomatitis in de laatste zes maanden vóór de uitvoer .

3 . de uit te voeren dieren:

a ) zijn geboren op grondgebied en daar sinds hun geboorte hebben verbleven ,
(land van uitvoer)

of
ten minste drie maanden geleden uit een Lid-Staat van de Europese Gemeenschap of een derde land
dat is opgenomen in de lijst in de bijlage bij Beschikking 79 /542 /EEG van de Raad , zijn ingevoerd
met inachtneming van veterinaire voorwaarden die ten minste even stringent zijn als de desbetref­
fende eisen in Richtlijn 72/462 /EEG en in de daaruit voortvloeiende beschikkingen ;

(Doorhalen wat niet van toepassing is .)

b) de laatste 30 dagen of, indien zij minder dan 30 dagen oud zijn , sedert hun geboorte verbleven
hebben op een bedrijf waaromheen zich in een gebied met een straal van 20 km volgens de officiële
bevindingen geen enkel geval van mond- en klauwzeer, runderpest , bluetongue , besmettelijke
capriene pleuropneumonie, „peste des petits ruminants", epizoötische hemorragische ziekte,
schapepokken, geitepokken , Riftdalkoorts of vesiculaire stomatitis heeft voorgedaan ;

c) afkomstig zijn van een bedrijf waarvoor in verband met brucellose, rabies of miltvuur geen verbod
op veterinairrechtelijke gronden gold de laatste:
— 42 dagen in geval van brucellose ,
— 30 dagen in geval van rabies,
— 15 dagen in geval van miltvuur,
en niet in contact zijn geweest met dieren die niet aan deze voorwaarde voldoen;
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d) in de 24 uur vóór inlading zijn onderzocht door een officiële dierenarts van
(land van uitvoer)

en geen klinische ziekteverschijnselen vertoonden;

e) geen dieren zijn die in het kader van een nationaal programma voor de uitroeiing van besmettelijke
ziekten moeten worden opgeruimd;

f) dieren zijn waaraan geen stoffen met thyreostatische, oestrogene, androgene of gestagene werking
voor mestdoeleinden zijn toegediend;

g) zijn aangekocht:
— op een bedrijf

of

— op ;
(naam van de markt )

een markt die, onder voorwaarden die ten minste even stringent zijn als die van bijlage II bij
Beschikking 91 / 189 /EEG van de Commissie, officieel is erkend voor de uitvoer naar de
Europese Gemeenschap van runderen die bestemd zijn om onmiddellijk te worden geslacht,

zijn verzameld te
(naam van de verzamelplaats)

en , totdat zij naar het grondgebied van de Europese Gemeenschap zijn verzonden, niet in contact
zijn geweest met andere eenhoevige dieren dan die welke voldoen aan de eisen van deze
beschikking , en op geen enkele andere plaats zijn geweest dan die waaromheen zich in een gebied
met een straal van 20 km volgens de officiële bevindingen van de veterinaire autoriteiten van

in de laatste 30 dagen geen enkel geval van mond- en klauwzeer,
(land van uitvoer)

runderpest , bluetongue , besmettelijke capriene pleuropneumonie, „peste des petits ruminants",
epizoötische hemorragische ziekte, schapepokken, geitepokken, Riftdalkoorts of vesiculaire stoma­
titis heeft voorgedaan;

(De verwijzing naar het bedrijf, de markt of de verzamelplaats doorhalen , indien nodig.)

h ) zijn geladen op transportvoertuigen/ in containers die vooraf zijn gereinigd en ontsmet met een
officieel goedgekeurd ontsmettingsmiddel en zo zijn gebouwd dat uitwerpselen, urine, strooisel of
voeder tijdens het vervoer niet uit het voertuig kunnen stromen of vallen .

VI . De bepalingen inzake de erkenning van markten waar de dieren waarop dit certificaat betrekking heeft ,
kunnen zijn gepasseerd , waren in overeenstemming met bijlage II bij Beschikking 91 / 189 /EEG .

VII . Dit certificaat is tien dagen geldig vanaf de datum van inlading .

Gedaan te

(handtekening van de officiële dierenarts) (')

(naam in blokletters, kwalificatie en functie)

Stempel (*) ■

(') Stempel en handtekening moeten in een kleur zijn die verschilt van die van de gedrukte tekst van het certificaat .
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DEEL 2a

Lijst van landen die het in deel la opgenomen certificaat mogen gebruiken

Finland
IJsland
Noorwegen
Oostenrijk
Zweden
Zwitserland
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DEEL lb

GEZONDHEIDSCERTIFICAAT

voor slachtschapen en slachtgeiten (huisdieren) bestemd voor verzending naar de Europese Economische
Gemeenschap

(Dit certificaat moet de zending vergezellen . Het geldt alleen voor dieren die in een zelfde spoorwagon,
vrachtwagen, vliegtuig ofschip worden vervoerd naar dezelfde bestemming en die bestemd zijn om onmiddellijk
na aankomst in de Lid-Staat van bestemming rechtstreeks naar een slachthuis te worden gebracht en binnen vijf
werkdagen na hun binnenkomst aldaar te worden geslacht overeenkomstig artikel 13 van Richtlijn 72/
462/EEG. Het moet worden ingevuld op de datum van inlading en alle aangegeven termijnen lopen op die
datum af.)

Nr.:

Land van uitvoer: -.. :

Ministerie : i .

Bevoegde instantie van afgifte:

Land van bestemming:

Referentie :
( facultatief)

Referentie van het begeleidend welzijnscertificaat:

I. Aantal dieren:
( in letters)

II . Identificatie van de dieren

De uit te voeren dieren moeten drager zijn van een individueel nummer waarmee hun bedrijf van
oorsprong kan worden opgespoord en van een onuitwisbaar rood merkteken op hun kop waardoor ze als
slachtdieren worden gekenmerkt .

Aantal
dieren

Officieel
identificatienummer

Soort
(schapen/geiten)

Ras Leeftijd Geslacht

III . Herkomst van de dieren

Naam en adres van het bedrijf of de bedrijven van herkomst :



Nr. L 86/40 Publikatieblad van de Europese Gemeenschappen 6 . 4 . 93

IV. Bestemming van de dieren

De dieren worden verzonden

uit .

(plaats van inlading)

naar .

(plaats en land van bestemming)

per spoorwagon/vrachtwagen/vliegtuig/ schip:

(Het transportmiddel vermelden te zamen met het kenteken , het vluchtnummer of de geregistreerde naam, al naar gelang
van het geval .)

Naam en adres van de afzender :

Naam en adres van de geadresseerde:

V. Gezondheidsverklaring

Ondergetekende, officieel dierenarts in verklaart dat:
(land van uitvoer)

1
(land van uitvoer)

in de laatste twee jaar vóór de uitvoer vrij van mond- en klauwzeer was, dat er in de laatste twaalf
maanden vóór de uitvoer niet tegen deze ziekte is ingeënt , dat de invoer op zijn grondgebied van
minder dan een jaar geleden ingeënte dieren verboden is en dat de uit te voeren dieren niet tegen mond­
en klauwzeer zijn ingeënt.

2 vrij was van:
(land van uitvoer)

— runderpest, bluetongue , besmettelijke capriene pleuropneumonie , „peste des petits ruminants",
epizoötische hemorragische ziekte, schapepokken, geitepokken en Riftdalkoorts in de laatste twaalf
maanden vóór de uitvoer en er in die periode niet tegen een van deze ziekten is ingeënt ;

— besmettelijke vesiculaire stomatitis in de laatste zes maanden vóór de uitvoer .

3 . de uit te voeren dieren :

a ) zijn geboren op grondgebied en daar sinds hun geboorte hebben verbleven ,
( land van uitvoer)

of
ten minste drie maanden geleden uit een Lid-Staat van de Europese Gemeenschap of een derde land
dat is opgenomen in de lijst in de bijlage bij Beschikking 79 / 542/EEG van de Raad , zijn ingevoerd
met inachtneming van veterinaire voorwaarden die ten minste even stringent zijn als de desbetref­
fende eisen in Richtlijn 72/462/EEG en in de daaruit voortvloeiende beschikkingen;

(Doorhalen wat niet van toepassing is .)

b ) de laatste 30 dagen of, indien zij minder dan 30 dagen oud zijn , sedert hun geboorte verbleven
hebben op een bedrijf waaromheen zich in een gebied met een straal van 20 km volgens de officiële
bevindingen geen enkel geval van mond- en klauwzeer, runderpest , bluetongue , besmettelijke
capriene pleuropneumonie, „peste des pêtits ruminants", epizoötische ' hemorragische ziekte,
schapepokken , geitepokken, Riftdalkoorts of vesiculaire stomatitis heeft voorgedaan;

c) afkomstig zijn van een bedrijf waarvoor in verband met brucellose , rabies of miltvuur geen verbod
op veterinairrechtelijke gronden gold de laatste:
— 42 dagen in geval van brucellose ,
— 30 dagen in geval van rabies ,
— 15 dagen in geval van miltvuur,
én niet in contact zijn geweest met dieren die niet aan deze voorwaarde voldoen :
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d) in de 24 uur vóór inlading zijn onderzocht door een officiële dierenarts van
( land van uitvoer)

en geen klinische ziekteverschijnselen vertoonden ;

e) geen dieren zijn die in het kader van een nationaal programma voor de uitroeiing van besmettelijke
ziekten moeten worden opgeruimd;

f) dieren zijn waaraan geen stoffen met thyreostatische , oestrogene, androgene of gestagene werking
voor mestdoeleinden zijn toegediend;

g) niet via een markt, maar rechtstreeks op een of verscheidene bedrijven zijn aangekocht en zijn
ingeladen te

(naam van de verzamelplaats)

en, totdat zij naar het grondgebied van de Europese Gemeenschap zijn verzonden, niet in contact
zijn geweest met andere eenhoevige dieren dan die welke voldoen aan de eisen van deze
beschikking, en op geen enkele andere plaats zijn geweest dan die waaromheen zich in een gebied
met een straal van 20 km volgens de officiële bevindingen van de veterinaire autoriteiten van

in de laatste 30 dagen geen enkel geval van mond- en klauwzeer ,
(land van uitvoer)

runderpest, bluetongue , besmettelijke capriene pleuropneumonie, „peste des petits ruminants",
epizoötische hemorragische ziekte , schapepokken , geitepokken , Riftdalkoorts of vesiculaire stoma­
titis heeft voorgedaan;

h ) zijn geladen op transportvoertuigen/ in containers die vooraf zijn gereinigd en ontsmet met een
officieel goedgekeurd ontsmettingsmiddel en zo zijn gebouwd dat uitwerpselen , urine, strooisel of
voeder tijdens het vervoer niet uit het voertuig kunnen stromen of vallen.

VI. Dit certificaat is tien dagen geldig vanaf de datum van inlading.

Gedaante

(handtekening van de officiële dierenarts) (')

(naam in blokletters, kwalificatie en functie )

; Stempel (*) :

( 1 ) Stempel en handtekening moeten in een kleur zijn die verschilt van die van de gedrukte tekst van het certificaat .
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DEEL 2b

Lijst van derde landen die het in deel lb opgenomen certificaat mogen gebruiken

Bulgarije
Canada ( behalve het gedeelte van Canada beschreven als „het gebied van de Okanagan Valley in Brits

Columbië" en omschreven in de bijlage bij Beschikking 88 /212 /EEG van de Commissie .
Estland
Hongarije
Letland
Litouwen
Malta
Nieuw-Zeeland
Polen
Republiek Slowakije
Republiek Tsjechië
Roemenië
Slovenië
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BESCHIKKING VAN DE COMMISSIE

van 19 februari 1993

betreffende veterinairrechtelijke eisen en veterinaire certificering voor de invoer van sperma
van varkens uit derde landen

(93 / 199 /EEG )

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN, Overwegende dat de genoemde veterinaire autoriteiten zich
ertoe hebben verbonden officieel toezicht te houden op de
afgifte van certificaten op grond van deze beschikking en
ervoor te zorgen dat alle bewijsstukken op grond waarvan
een certificaat is afgegeven, gedurende ten minste twaalf
maanden na de verzending van het sperma waarop zij
betrekking hebben , in de officiële dossiers blijven;

Overwegende dat, met het oog op de uitvoer van sperma
naar de Gemeenschap , de genoemde veterinaire autoriteiten
zich hebben verbonden tot de erkenning van spermacentra
in de zin van artikel 8 , lid 3 , onder c), van Richdijn
90 /429/EEG ;

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese
Economische Gemeenschap ,

Gelet op Richtlijn 90 /429 / EEG van de Raad van 26 juni
1990 tot vaststelling van de veterinairrechtelijke voorschrif­
ten van toepassing op het intracommunautaire handelsver­
keer in sperma van varkens en de invoer daarvan ( J ), en
met name op artikel 9 , leden 2 en 3 , en artikel 10, lid 2,

Overwegende dat de Lid-Staten voor de invoer van sperma
van varkens de bepalingen moeten naleven van Richtlijn
90/ 675 /ËEG van de Raad ( 2), laatstelijk gewijzigd bij
Verordening (EEG) nr. 1601 / 92 ( 3 ), waarin de beginselen
worden vastgesteld voor de organisatie van de veterinaire
controles voor produkten uit derde landen die de Gemeen­
schap worden binnengebracht ;

Overwegende dat het gezondheidscertificaat zo wordt aan­
gepast dat de diergezondheidssituatie in elk derde land in
aanmerking wordt genomen;

Overwegende dat de in deze beschikking vervatte maatrege­
len in overeenstemming zijn met het advies van het Perma­
nent Veterinair Comité,

HEEFT DE VOLGENDE BESCHIKKING GEGEVEN :

Overwegende dat de lijst van derde landen waaruit invoer
van sperma van varkens door de Lid-Staten wordt toege­
staan , is vastgesteld bij Beschikking 93 / 100 /EEG van de
Commissie ( 4);

Overwegende dat wat de invoer van sperma van varkens
betreft de diergezondheidssituatie in de derde landen van de
bij Beschikking 93 / 100 /EEG vastgestelde lijst bevredigend
is en wordt gecontroleerd door goed gestructureerde en
georganiseerde veterinaire diensten;

Overwegende dat de bevoegde veterinaire autoriteiten van
de derde landen van de bij Beschikking 93 / 100 / EEG
vastgestelde lijst ermee hebben ingestemd de Commissie en
de Lid-Staten binnen 24 uur in kennis te stellen van elke
uitbraak van de volgende ziekten : mond- en klauwzeer ,
vesiculaire varkensziekte , klassieke varkenspest , Afrikaanse
varkenspest , Teschener ziekte (besmettelijke varkensver­
lamming) en vesiculeuze stomatitis ; dat de Commissie bij
een dergelijke melding de situatie in het betrokken derde
land zal onderzoeken ;

Artikel 1

De Lid-Staten staan de invoer toe van sperma van varkens
(huisdieren) dat voldoet aan de eisen die zijn vastgesteld in
het gezondheidscertificaat volgens het model van deel 1 Van
de bijlage. Dit certificaat vergezelt elke partij varkenssper­
ma die wordt ingevoerd uit een van de in deel 2 van de
bijlage vermelde derde landen.

Artikel 2

- Lid-Staten waar in alle spermacentra uitsluitend dieren zijn
gehuisvest die niet tegen de ziekte van Aujeszky zijn ingeënt
en die negatief hebben gereageerd bij de serumneutralisatie­
test of de Elisa-test op de ziekte van Aujeszky, mogen
weigeren dat sperma afkomstig uit spermacentra die niet
dezelfde status bezitten, op hun grondgebied wordt binnen­
gebracht.

(*) PB nr. L 224 van 18 . 8 . 1990 , blz . 62 .
(2) PB nr. L 373 van 31 . 12 . 1990 , blz . 1 .
( 3 ) PB nr. L 173 van 27 . 6 . 1992 , blz . 13 .
(4 ) PB nr. L 40 van 17 . 2 . 1993 , blz . 23 .
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Artikel 3

Deze beschikking wordt van toepassing de zestigste dag na
de kennisgeving ervan aan de Lid-Staten .

Artikel 4

Deze beschikking is gericht tot de Lid-Staten.

Gedaan te Brussel , 19 februari 1993 .

Voor de Commissie

René STEICHEN

Lid van de Commissie
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BIJLAGE

DEEL 1

1 . Afzender (naam en volledig adres) GEZONDHEIDSCERTIFICAAT

Nr. ORIGINEEL

2 . Derde land van winning

3 . Geadresseerde (naam en volledig adres) 4 . Bevoegde instantie

5 . Bevoegde plaatselijke instantie
Opmerking
a) Voor elke partij sperma wordt een apart certificaat

afgegeven
b) Het origineel van dit certificaat vergezelt de partij tot op

de plaats van bestemming

6 . Plaats van lading

7 . Naam en adres van het spermacentrum

8 . Transportmiddel

9 . Plaats en Lid-Staat van bestemming

10 . Registratienummer van het spermacentrum

1 1 . Aantal en codeiherk van de spermarecipiënten

12 . Identificatie van het sperma

a) Aantal doses b) Datum (data) van winning c) Ras

d) Identificatie van het donordier
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13 . Ondergetekende , officieel dierenarts , verklaart hetgeen volgt :

a ) is de laatste 24 maanden vrij geweest van mond- en klauwzeer en is de laatste twaalf
(naam van het derde land)

maanden vrij geweest van klassieke varkenspest , Afrikaanse varkenspest, vesiculaire varkensziekte en Teschener ziekte
(besmettelijke varkensverlamming); in de laatste twaalf maanden is bovendien niet tegen die ziekten ingeënt.

b) het spermacentrum waar het voor uitvoer bestemde sperma is gewonnen :
i ) is door de veterinaire diensten van erkend voor uitvoer naar de Gemeenschap en voldoet

(naam van het derde land)
aan de eisen van de hoofdstukken I en II van bijlage A bij Richtlijn 90/429 /EEG van de Raad;

ii) was op de datum waarop het voor uitvoer bestemde sperma is gewonnen , het middelpunt van een gebied met een straal
van 20 km waarin in de periode ingaande drie maanden vóór de datum van de winning en eindigend op de datum van
verzending, geen enkel geval is aangetoond van mond- en klauwzeer, klassieke varkenspest, Afrikaanse varkenspest,
vesiculaire varkensziekte , Teschener ziekte (besmettelijke varkensverlamming) of vesiculeuze stomatitis;

iii ) was in de periode ingaande 30 dagen vóór de datum van de winning van het voor uitvoer bestemde sperma en eindigend
op de datum van verzending ervan , vrij van klinische symptomen van tuberculose , brucellose, de ziekte van Aujeszky,
leptospirose en raies;

iv) huisvest dieren die niet tegen de ziekte van Aujeszky zijn ingeënt en die negatief hebben gereageerd bij de serumneutrali­
satietest of de Elisa-test op de ziekte van Aujeszky,
of

is een centrum waar bepaalde of alle beren tegen de ziekte van Aujeszky zijn ingeënt met een Gl-(negatief) vaccin , met
dien verstande dat deze beren vóór de vaccinatie seronegatief waren ten opzichte van de ziekte van Aujeszky en ten
vroegste na drie weken opnieuw zijn onderworpen aan een serologisch onderzoek waaruit niet is gebleken dat er
antilichamen tegen het virus van de ziekte aanwezig waren.

14 . Vóór het verblijf in het spermacentrum zijn alle beren 30 dagen lang geïsoleerd in een isolatieruimte die :

a ) gelegen is in het centrum van een gebied met een straal van 10 km, waar zich ten minste in de laatste 30 dagen geen enkel
geval van mond- en klauwzeer of klassieke varkenspest heeft voorgedaan;

b) ten minste de laatste drie maanden vrij is geweest van mond- en klauwzeer en van brucellose;

c) ten minste de laatste 30 dagen vrij is geweest van de ziekte van Aujeszky, alsmede van de in bijlage E bij Richtlijn
64 /432/EEG van de Raad vermelde varkensziekte ;

en in de laatste 15 dagen van deze periode hebben de beren met negatief resultaat de volgende tests ondergaan:

d) een serumagglutinatietest op brucellose met als uitkomst een brucellatiter van minder dan 30 internationale agglutinatie-een­
heden per ml;

e ) een complementbindingsreactie met als uitkomst een brucellatiter van minder dan 20 internationale eenheden per ml ;

f) i ) een serumneutralisatietest of een Elisa-test op de ziekte van Aujeszky, met gebruikmaking van alle virale antigenen
ingeval de varkens niet zijn ingeënt; ,

ii ) een Elisa-test op Gl-antigenen ingeval de varkens zijn ingeënt met een Gl-(negatief) vaccin ;

g) een microscopische agglutinatietest op leptospirose (serogroepen pomona , grippotyphosa , tarassovi , hardjo, bratislava en
ballum) of zij hebben met een interval van 14 dagen twee injecties met 25 mg streptomycine per kg levend gewicht
gekregen.

15 . Alle in het erkende spermacentrum gehouden beren waren , toen zij de isolatieruimte binnenkwamen, afkomstig van
bedrijven/beslagen:

a) die vrij waren van klassieke varkenspest;

b) die vrij waren van brucellose;

c) waar geen dieren werden gehouden die in de voorafgaande twaalf maanden tegen mond- en klauwzeer waren ingeënt ;

d) waar in de voorafgaande twaalf maanden geen klinische, serologische of virologische tekenen van de ziekte van Aujeszky
werden geconstateerd;

e ) waarvoor op , de datum waarop de beer de isolatieruimte binnenkwam, geen beperkende maatregelen golden om
veterinairrechtelijke redenen ;
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en de betrokken beren hebben , in de laatste 30 dagen voordat zij de isolatieruimte binnenkwamen, de volgende tests ondergaan,
met negatief resultaat:

f) een complementbindingsreactie op brucellose met als uitkomst een brucellatiter van minder dan 20 ICBR-eenheden
per ml;

g) i ) een serumneutralisatietest of een Elisa-test op de ziekte van Aujeszky, met gebruikmaking van alle virale antigenen
ingeval de varkens niet zijn ingeënt,
of

ii ) een Elisa-test op Gl-antigenen ingeval de varkens zijn ingeënt met een Gl-(negatief) vaccin;

h ) een serumneutralisatietest of een Elisa-test op klassieke varkenspest .

16 . Alle beren die het centrum verlaten , hebben de volgende tests ondergaan , met negatief resultaat :

a ) i ) een serumneutralisatietest of een Elisa-test op de ziekte van Aujeszky, met gebruikmaking van alle virale antigenen
ingeval de varkens niet zijn ingeënt;

ii ) een Elisa-test op Gl-antigenen ingeval de varkens zijn ingeënt met een Gl-(negatief) vaccin;

b ) een complementbindingsreactie op brucellose met als uitkomst een brucellatiter van minder dan 20 ICBR-eenheden
per ml;

c ) een serumneutralisatietest of een Elisa-test op klassieke varkenspest;

en alle beren die meer dan twaalf maanden in het spermacentrum zijn gehouden , hebben de onder a) en b) genoemde tests
ondergaan uiterlijk 18 maanden na hun aankomst en vervolgens om de twaalf maanden .

17 . Het voor uitvoer bestemde sperma is gewonnen van beren die :

a ) ten minste in de laatste drie maanden vóór de spermawinning hebben verbleven in ;
(naam van het derde land)

b ) in de laatste 30 dagen vóór de winning in het erkende centrum zijn gehouden ;

c) niet worden gebruikt voor natuurlijke dekking;

d) niet tegen mond- en klauwzeer zijn ingeënt ;

e ) geen klinische ziektesymptomen vertoonden op de dag waarop het sperma is gewonnen.

18 . Het voor uitvoer bestemde sperma:

— is behandeld met een combinatie van antibiotica , in het bijzonder tegen leptospiren en mycoplasmen , waarvan het effect ten
minste overeenkomt met dat van:

500 IE streptomycine per ml,
500 IE penicilline per ml ,
150 tig lincomycine per ml ,
300 ng spectinomycine per ml ;

— is onmiddellijk na de toevoeging van de antibiotica gedurende ten minste 45 minuten op een temperatuur gehouden van ten
minste 15 °C;

— is opgeslagen en vervoerd in recipiënten waarop het registratienummer van het spermacentrum, de datum van de winning, het
ras en de identiteit van de donorbeer zijn aangegeven , die vóór gebruik zijn schoongemaakt en ontsmet en die vóór
verzending zijn verzegeld .

Gedaan te

Stempel (')
Handtekening (*)

Naam en functie (in drukletters)

(!) Het stempel en de handtekening moeten in een kleur zijn die verschilt van die van de gedrukte tekst van het certificaat.
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DEEL 2

Lijst van derde landen die gebruik mogen maken van het diergezondheidscertificaat volgens het model in deel 1

Canada
Finnland
Nieuw-Zeeland
Noorwegen
Oostenrijk (Burgenland, Salzburg, Tirol , Vorarlberg en Ober-Österreich )
Verenigde Staten van Amerika
Zweden
Zwitserland
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